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gyűlési képviselő.

Régi nóta, dudolás egy recsegőhangú, kopott 
brácsán az a valami, amit a szocialista pártkongresz- 
szus célkitűzésnek nevez — amint ő mondja — „hogy 
megnyerje maga mellé testvéri és harci szövetségesül 
a nincstelen és kevésföldü mezőgazdasági népességet, 
a kisiparosok százezernyi tömegét és a nemes érte
lemben vett magyar intelligenciát." Az a bizonyos 
„nemes értelemben vett magyar intelligencia", mely

a szabadkőműves-páholyokban nevelődött, eddig is hü 
szövetséges volt, mert aligha sikerült volna az őszi
rózsás forradalom, ha egy félkegyelmű mágnás asz- 
szisztálása mellett nem szervezték volna meg Fényes 
Lászlók a nemzetőrséget, melynek természetes utó
dai a „nemes értelemben vett intelligens" Szamuely 
és Korvin-Klein vezetése mellett azok a bizonyos ter
rorfiúk lettek, kik a kevés- vagy sokföldü polgár, 
avagy hazáját szerető kisiparos vagy kereskedő kö
zött nem igen voltak válogatósak, hiszen akkor, 
midőn ezek a hallatlanul igazságtalan osztályuralom 
ellen mertek hangosan csak felsóhajtani is, egyaránt
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érdemeseknek nyilváníttattak az akasztófára. Ne cso
dálkozzék senki, ha nem igen teszek különbséget 
kommunista és szocialista között, mert én úgy tanul
tam a harcászatot, hogy a győzelem kivívásához le
leményes hírszerző járőrökre, de különösen erős, el
szánt elővédre van szükség, amely a fontos stratégiai 
pontokat elfoglalja s halálmegvetéssel tartja, míg a 
főcsapat harcra fejlődik. Hát nem így történt 1918- 
ban? Előbb pozícióharc, előcsatározás, azután a dik
tatúra minden bűnével és rémségével. A szociálde
mokrácia volt tehát az elővéd s vívta a maga harcát 
mindaddig, amíg a kommunista főcsapat részére ked
vező helyzetet nem teremtett. És most a harc eldőlte, 
a szétverés után gyülekezik az előre meghatározott 
helyen a stratégiai elmélet szerint, újra seregszemlét 
tart s az előtte fekvő terepet szemléli.

Ha ezt az iskolát annak véres valóságában és 
szörnyűségeiben végig nem jártuk volna, ha az 1918 
október—1919 augusztusi időre teljesen a feledés fá
tyolét boríthatnánk is, megmámorosodhatnánk — e 
hangszer bűbájos danájára? Kereshetnénk-e ott bol
dogulásunkat, ahol vesztünkre törnek, ahol a mi érde
keink ellen dolgoznak? Mezőgazdasággal foglalkozó 
egyénnek, legyen az akár kisbirtokos, vagy vagyon
talan, nincs helye a szociáldemokrata pártban, ahol 
ipari munkások képezik a derékhadat s nagyipari 
kapitalisták képezik a hátvédet és sokszor az elővé
det is.

Nézzünk csak vissza a közelmúltra. A múlt év
ben a fagyos szentek egyike fagyot lehelt s megder- 
mesztette a zsenge növényt. Az utánpótlás későn je
lent meg a piacon. Nosza rajta, szólt a régi nóta: 
„a paraszt árdrágító, maximálni az árakat, letörni, 
ha kell, erőszakkal is“ — hangzott a jól ismert jel
szó. Kik kiabáltak s kinek az érdekében? Bizonyára 
nem annak a kis- és törpebirtokosnak érdekében, 
akinek kerti veteménye kifagyott és a kis gyümölcsös 
a fagy nyomán még féltermést sem hozott.

Köztünk és közöttük nagy különbség van. Amíg 
mi fokozott munkával többet akarunk termelni, 
hogy ezzel megnagyobbodott terheinket valahogyan 
fedezhessük, addig ők, az egyik fajta sztrájkol, te
hát munka nélkül verekszi ki a szükségletét, a má
sik, a hátvéd, a gazdagabb fajtája, kartellbe lép, dik

tálja az árakat, belekalkulálva a sztrájkolok által ki
vívott költségtöbbletet a te bőrödre, törpe- és kis- 
birtokos barátom.

így húzzák le együttes erővel gyermeked lábá
ról a cipőt, feleségedről a ruházatot és okoznak ne
ked sok-sok gondot és emésztő bánatot.

Szóljon hát csak az ütött-kopott, recsegőhangú 
brácsás hegedű, falusi nép ne perdülj keringőre, 
mert ki van vetve a fogóháló s ha bedőlsz, elbuk
hatsz örökre.

Elég a spekulációból.
A hadikölcsönök körül megint fordulat történt. Mi 

sem helyeseltük azt a tervet, hogy az eredeti hadikölcsön- 
jegyzőket az állam évi segélyben részesítse. Most a pénz
ügyminiszter is átlátta, hogy azokat, akik annak idején 
vagyonuk nagyrészét kölcsön adták a haza oltárára, nem 
lehet alamizsnára szorítani. A miniszter a képviselőhöz 
minapi ülésén bejelentette, hogy ezt a tervet megváltoz
tatja s az eredeti hadikölcsönjegyzők kötvényeinek ka
matait bizonyos mértékig hajlandó valorizálni. A pénz
ügyminiszter bejelentését örömmel vesszük, mert mi is 
csak azok érdekében szóltunk mindig, akik nem spekulá
cióra vették hadikölcsönpapirjaikat, hanem azért jegyez
ték még a háború alatt hadikölcsönüket, hogy annak ka
matait évről-évre megkapják s abból éljenek öreg nap
jaikra. Ezekhez számítjuk az árvákat is, akiknek a pén
zét hatósági intézkedésre fektették be a háború alatt 
hadikölcsönökbe. De tiltakoztunk mindig s tiltakozunk 
ma is az ellen, hogy hadsereg szállítók, nagybankok és dús
gazdag spekulánsok, ha mindjárt eredeti jegyzők is, bár
mily mértékben is valorizálva kapjanak az államtól hadi
kölcsönkamatot, vagy tőkét. A szenvedő csonka ország 
nem bírja fizetni a régi nagy ország adósságát. Aki nem 
szorul rá, ne követelődzzék a csonka országon. Legke- 
vésbbé a spekulánsok, akik a háború alatt az özvegyek 
és árvák könnyeiből aranyhegyeket építettek maguknak. 
Még határozottabban tiltakozunk az ellen, hogy olyanok
nak a hadikölcsönpapirjait valorizálja az állam, akik a 
háború óta spekulációra vásárolták össze a hadikölcsön- 
papirokat potom áron, arra számítva, hogy majd egyszer 
az állam mégis csak valorizálja s így ők milliárdokat 
nyernek. Állítólag a napokban megint nagy spekuláció 
volt a hadikölcsönpapirokban a börzén, a pénzügy minisz
ter bejelentése alkalmából. Hát mi azt kívánjuk, vessen 
véget a kormány ennek a lelketlen kapzsiságnak s mondja 
ki törvényben egyszer s mindenkorra, hogy azok, akik 
másoktól vásárolták hadikölcsönpapirjaikat spekulációra, 
örökre kizáratnak a valorizációból. Legyen vége az adó
fizető polgárok rovására való spekulációnak!

*

ZI bolsevizmus gyönyörei.
Moszkvából jelentik, hogy Trotzkit és társait, akik 

az orosz kommunista, pártban az ellenzék élén állottak, a 
kommunista kormány parancsára Szibériába száműzték. 
A szociálizmus szólásszabadságára semmi sem jellemzőbb, 
mint ez a száműzetés. A kommunisták, akik a szociáliz
mus igazi megvalósítói, még a saját pártjukban sem tűr
nek más véleményt, mint, amit a diktatúra mond. Aki 
szólásszabadságot mer venni, mehet Szibériába. Érdekes, 
hogy Lenin halála után csak TrOtzki, Zinowjew, Radek 
és Rakovski voltak a kommunista pártban, akik az orosz 
gyilkos-uralmat, a szovjet-köztársaságot megalapították. 
A bolsevizmus végső vonaglását mutatja, hogy most va
lamennyit kiűzik. A bolsevizmus gyümölcseiről még két 
hir: Kínában négy millió ember szenved éhínségben a 
szociálista-kommunista forradalmak miatt. Végül az orosz 
szovjet-köztársaságban minden •száz házasságból kilencven 
válással végződött a múlt évben.
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Kamatmentes mütrágyahitel.
A földmívelésügyi minisztérium, miként a múlt évben 

őszi kalászosok alá, úgy most tavasszal tavaszi kalászosok 
és kapások alá engedélyez a száz holdon aluli kisgazdák
nak műtrágya vásárlására hathónapi kamatmentes hitelt, 
amelynek ára egyszer meghosszabbítható háromhavi 
tóvá1 lesz most fedezve s így azt csak aratás után a 
méstöbbletből kell kifizetni.

Ezt a kedvező alkalmat minden gazdának meg kell 
ragadni, hogy a műtrágyázás nagy termésfokozó hatását 
megismerje. Különösen répát és burgonyát, de lehetőleg 
árpát és zabot se vessen műtrágya nélkül, mert főleg a ka
pások helyes műtrágyázásra kétszerte nagyobb termést 
adnak. Répa alá adjunk kát. holdankint 180 kg. szuper- 
foszíátot s ha a talaj istállótrágyát nem kapott, akkor 
még 50—100 kg. mésznitrogént is. Burgonya alá 150 kg. 
szuperfoszfátot, 60 kg. 40 százalékos kálisót és 60 kg. 
mésznitrogént. Kalászosok alá 150 kg. szuperfoszfátot és 
ha több év óta nem lett az illető talaj istállótrágyázva, 
akkor még 80—100 kg. mésznitrogént is. A mésznitrogént 
mindig először szórjuk ki s nyolc nappal utóbb a kálisó
val összekevert szuperfoszfátot. A megrendelést eszközöl
jük a legközelebbi Mezőgazdasági Kamaránál, de ha a 
községben többen kívánnak műtrágyázni, úgy a jegyzővel 
írassák össze a szükségletet, mert ha vagonszámra ren
delnek, akkor a műtrágya olcsóbb, mintha csak kis tételek
ben rendelik azt. A rendelők összeírásához szükséges 
nyomtatványokat a jegyző kérje előbb a legközelebbi Me
zőgazdasági Kamarától. (Kamarai székhelyek: Debre
cen, Miskolc, Győr, Kaposvár, Kecskemét.)

A kedvezményes traktorok ára.
Hírt adtunk már arról, hogy a földmívelésügyi kormány 

lehetővé teszi a kisgazdák részére traktoroknak kedvezményes 
áron és leltételek mellett való beszerzését. Olvasóink tájékoz
tatására most a beszerezhető traktorok árait közöljük. Az árak 
itt következnek:

re- 
rendeltetési állomásra leszállítva, 

szerelővel 10.400 P, 
tartalékvasakkal 1520 pengő.

Az Austin 26 HP traktor teljes felszereléssel, szíjkorong
gal, regulátorral, háromvasú ekével s a hozzátartozó tartalék
vasakkal, a rendeltetési állomásra leszállítva, szállítási bizto
sítással és 7 napi ingyen szerelővel 9920 pengő.

('ase 22 HP traktor teljes felszereléssel, szíj koronggal, 
gulátorral, sárhányókkal, a
szállítási biztosítással és 7 napi ingyen 
hozzá háromvasú Sack-féle eke

Cormick 2/f HP traktor teljes felszereléssel, szíjkoronggal, 
regulátorral, sárkányéval, rendeltetési állomásra leszállítva, 
szállítási biztosítással és 7 napi ingyen szerelővel 9200 pengő, 
hozzá (’ormick-féle háromvasú eke tartalékvasakkal együtt 
1425 pengő.

lordson 20 HP traktor teljes felszereléssel, szíjkoronggal, 
regulátorral, sárhányóval, rendeltetési állomásra leszállítva, 
szállítási biztosítással és 7 napi ingyen szerelővel 5230 pengő, 
hozzá Oliver-féle háromvasú eke tartalékvasakkal 1352 jtengŐ.

Hart Parr 2'/ HP traktor teljes felszereléssel, szíjkorong
gal, regulátorral, sárhányóval, rendeltetési állomásra leszál
lítva. szállítási biztosítással és 7 napi ingyen szerelővel 10.^00 
pengő, ehhez háromvasú eke tartalékvasak nélkül 1570 pengő.

........ >

Nádszüret a Balatonon.
A nádat a befagyott víz tükrén különös alakú, szánkóhoz ha

sonló késsel vágják.

Hanomag-Schlick 28 IIP traktor teljes felszereléssel, szíj
koronggal, regulatorral, sárkányéval, rendeltetési vasútállo
másra leszállítva, szállítási biztosítással és 7 napi ingyen szere
lővel 8900 pengő, hozzá Eberhardt-féle háromvasú eke tartalék
vasakkal 1120 pengő.

Hanomag-W. I). 28 HP traktor teljes felszereléssel, szíjko
ronggal, regulátorral, sárkányéval, rendeltetési vasútállomásra 
leszállítva, szállítási biztosítással és 7 napi ingyen szerelővel 
8900 pengő, hozzá Eberhardt-féle háromvasú eke tartalékvassal 
1220 pengő.

H. S. C. S. (Hofherr) HP traktor teljes felszereléssel, 
rendeltetési vasútállomásra leszállítva 11.200 pengő, hozzá 
Universal III. háromvasú eke tartalék vasakkal 1210 pengő.

A felsorolt traktorok beszerzésére — mint ismeretes — 
földmívelésügyi minisztérium állami hozzájárulást ad. mely 
Fordson traktoroknál és a vele kapcsolatban beszerzett ekéknél
beszerzési ár tizenöt százaléka, a többieknél húsz százalék. Er 
deklődők közvetlenül a cégekhez forduljanak. 1 cégek címet ét
idéi 2-ik számunkban közöltük.

a 
a 
a

A hazai rizstermelés fellendítése.
A földmívelésügyi minisztérium által megindított 

versenytermelési akció programúiba vette a hazai rizstir- 
melés fellendítését is. Az eddigi tapasztalatok azt igazol
ják, hogy Magyarország éghajlati és talaj viszonyai. igen 
alkalmasak a rizstermelésre és a hazai rizs minőségileg 
felülmúlja az idegen országokból származó rizsárut, vagy 
legalább is nem marad a külföldi rizs minősége mögött. A 
rizstermelésnél különösen figyelemreméltó az a körül
mény, hogy sokkal nagyobb értékhozama van, mint az or
szág bármely szemes terményének. Ezért a földmívelés
ügyi kormány elhatározta, hogy ott, ahol annak előfelté
telei megvannak, erőteljes rizstermelési akciót mi ■ es a 
termelőket államsegéllyel ösztönzi a rizst ermelés-l: ült ere. 
megindítására és felkarolására. A rizstermelés előfeltétele, 
hogy a termőterület vízzel legyen elárasztható, tehát a ter
melés szempontjából főként vízmenti területek jöhetnek

Illllllllllllllll11 ililllllllllllllllllll 11 llimilHIIIIIHIItlIilllllHIiHBHII
Hullámzó Balaton tetején, 
Csolnakázik egy fjalászlegény. 
Hálóját a szerencse,
Ötét meg a jókeáve 
Elhagyta, el a szegényt . . .Klarinétok már 10.80 pengőtől 

Tárogatók már 18.- pengőtől

Vájjon miért olyan szomorú ez a halászlegény? Azért, mert biztosan 
nincs egy szépkivitelü orgonahangu harmonikája a 

hangszergyár magyar osztályától 
KLINOENTHAL 1462/e szám, Szászország (Sachsen)

Kérjen ingyenes árjegyzéket, hogy lássa az óriási választékot. Akinek tőlünk van 
a hangszere, sohasem lesz olyan szomorú, mint a csolnakázó halászlegény a t _

í
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Haxóharmonikák már 6.75 pengőtől
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Befagyott cseh vontatógőzös a Dunán.
Oroszvár mellett a „Szaszava“ nevű cseh vontatógőzös benn
rekedt a Duna jegében. A cseh legénységet a magyar partról 

élelmezik.

számításba. A rizstermelés nagy jelentőséggel bír továbbá 
abból a szempontból, hogy arra a szikes vagy szik foltos 
talaj is rendkívül alkalmas. Ami azt jelenti, hogy rizster
melésre olyan területek is felhasználhatók, amelyek egyéb
ként szemes termények tekintetében teljesen hasznavehe
tetlenek volnának.

M1 HIR APÓLITIKÁBÁN ?
Valorizálják a hadikölcsönöket.

Az elmúlt hét folyamán a képviselőház napirendjén a 
valorizációs javaslat szerepelt. A javaslat tárgyalása so
rán egy érdekes új terv is felmerült. Abból a tervből ki
indulva, hogy mindenkinek ki kell vennie a háborúokozta 
terhekből a részét, Dabasi-Halász Móric azt indítványozta, 
hogy az ősjegyzők kezében levő másfélmilliárd korona ér
tékű kötvény összegét vagyonadó, jövedelmi adó és társu
lati adó címén vessék ki mindazokra, akik ezt a terhet el
bírják. Általában az a meggyőződés kerekedett felül a Ház 
minden pártjában, hogy a hadikölcsönök valorizációját va
lamiképpen végre kell hajtani. Az elhangzott kijelentések 
nyomán a kormány meg is változtatta ismeretes álláspont
ját ebben az ügyben. Szerdán, január 11-én ugyanis a Ház 
ülése után rögtönzött értekezletre gyűltek össze az Egy
ségespárt tagjai, akik előtt

Búd János pénzügyminiszter kijelentette, hogy haj
landó a hadikölcsönök későbbi valorizációját bizo

nyos mértékben végrehajtani
és módot fog találni arra, hogy a kisemberek hadikölcsön- 
papirokba fektetett pénze legalább részben megtérüljön. 
A pénzügyminiszter ezt a kijelentését a Ház ülésén is meg
ismételte, de egyúttal hangsúlyozta, hogy az átértékelésnél 
csak az ősjegyzők papírjai jöhetnek számításba, ellenben 
kizárják a valorizációból az olyan kötvényeket, melyekkel 
idegen kezek a tőzsdén spekuláltak. A pénzügyminiszter 
kijelentése osztatlan örömet és megelégedést keltett or
szágszerte.

Nagy Emil és Berky Gyula kilépett 
az Egységespártból.

Az Egységespárt legutóbbi értekezletén Bethlen Ist
ván miniszterelnök hosszabb beszédet tartott, amelyben 
éles bírálat tárgyává tette Nagy Emil volt igazságügymi
niszternek egyik napilapban megjelent cikkét. Nagy Emil 

a kérdéses cikkben arról is megemlékezett, hogy a magyar 
kormány egyik meghatalmazott minisztere, Csáky gróf, 
Brüsszelben az optáns-per előzetes tárgyalásainál aláírá
sával megerősített és helybenhagyott olyan jegyzőkönyvet, 
mely a magyar érdekekkel ellenkezik. A miniszterelnök vá
lasza szerint a követ mindössze egy lényegtelen jegyző
könyvet erősített meg aláírásával, amely azonban az op
táns-per lényegére vonatkozó magyar álláspontot a leg
kisebb mértékben sem érintette. Kijelentette továbbá, 
hogy az összes erre vonatkozó akták a külügyminiszté
riumban vannak s ha Nagy Emil fáradságot vett volna 
magának, hogy azokat átnézze, úgy nem közölt volna cik
kében valóságnak meg nem felelő adatokat. Nagy Emil 
erre bejelentette kilépését az Bgységespártból s tovább 
folytatta támadását és újabb cikkben jelentette ki, hogy 
az ő állításai felelnek meg a valóságnak és hogy a minisz
terelnököt tájékoztatták helytelenül. A miniszterelnök vé
gül felszólította Nagy Emilt, hogy vigye az ügyet a bíró
ság elé s leszegezte, hogy ha a független magyar bíróság 
Nagy Emilnek ad igazat, akkor azonnal elhagyja helyét, 
de azt is kérte, hogy ha Nagy Emil nem tudná beiga
zolni állításainak igazságát, úgy vonja le ő is a kon
zekvenciákat és tűnjön el a közéleti szereplők sorából.

Ugyancsak kilépett az Egységespártból Berky Gyula 
a pártelnökség azon határáéba miatt, mely szerint a saj
tóban a párt szellemével ellenkező nyilatkozatokat nem 
lehet közzétenni a párt tagjainak mindaddig, míg azt a 
pártvezetés*  gnek be nem jelentették.

Afeisőház a bolsevista szervezkedés ellen.
A felsőház a karácsonyi, szünet utáni első ülésén a 

büntetőnovellát tárgyalta. Varga Ferenc koronaügyész, a 
javaslat előadója, hatalmas beszédben indokolta meg a no
vella szükségességét ók a dologház intézményével kapcso
latban kijelentette, hogy oda nemcsak a megrögzött bűn
tettesek kerülnek, hanem a kommunista agitátorok is, kik
nek szervezkedése Európában (ágán borzalmas méreteket 
ölt, hogy még a francia kaszárnyákba is befészkelték ma
gukat. Ezekkel a vörös gazemberekkel szemben a törvény 
legkíméletlenebb szigorával kell eljárni. A felsőház tagjai 
helyeikről felállva, percekig tapsoltak az előadónak.

Az CFB nem tartható fenn.
Mint ismeretes, az igazságügyminiszter törvény

javaslatot nyújtott be, nxely egy új birtokbíróság felállí
tását rendeli el. A javaslat ellen a mezőgazdasági érdekelt
ségek köréből több tiltakozás hangzott el, úgy hogy a föld- 
mívelésügyi miniszter é rtekezletre hívta össze az érdekelt
ségek képviselőit, kik közül Alm&ssy Imre gróf, Hadik Já
nos gróf és Somssich I zászló gróf azt kérték, hogy a kor
mány vegye le a napirt mdről az új birtokbíróság felállítá
sáról szóló javaslatot s az OFB működését egy évvel hosz- 
szabbítsa. meg. Bethl&n István gróf miniszterelnök nagy 
beszédben válaszolt a gazdaérdokeltségek képviselőinek és 
leszögezte, hogy a kormány alaposan megfontolta az új 
birtokbíróság felállításának kérdését, azt keresztül is viszi, 
mert az OFB tovább nem tartható fenn. A következő érte
kezletre, mely január L2~én lett volna, a gazdaérdekeltsé
gek nem küldötték ki képviselőiket és így az elmaradt.

Egyetemi képzettséghez kötik a jegyzői 
állás elnyerését.

Az Egységespárt január hó 12-én tartott értekezletén 
Szabó Sándor dr. foglalkozott a jegyzői kar helyzetével és 
kérte, hogy a jegyzői tan folyamok számát emeljék fel, to*  
vábbá, hogy magasabb, főiskolai képesítéshez kössék a 
jegyzői állás elnyerését. Scitonszky Béla belügyminiszter 
válaszában kijelentette, hogy a tanfolyamok szaporítása 
fel van véve program mj áh >a, a községi adminisztrá
ció megjavításának kérdésével kapcsolatban pedig a jegy
zői állás elnyerését főiskolai képzettséghez köti.



KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
V?

A ÍG:.jk vissza akarnak térni Magyarországhoz.
J/udley Heathcote, a kiváló angol újságíró, aki Ro

thermere lord megbízásából nemrég hosszabb utazást tett 
a csehek által megszállott Felvidéken, most otthon, Angliá
ban hosszú cikkekben számol he tapasztalatairól. Az angol 
újságíró bátran ír a magyarság igazáról és minden egyes 
cikkével az ang'd társadalom új ezreit nyeri meg a magyar 
ül.' számára. Kimutatja, hogy a Rothermere-akciónak 
n így hatása van a kisántáni körében, így például Erdély
en a betelepített oláh új földesurak sietve eladják a ma
gyaroktól szerzett birtokaikat, attól tartva, hogy az ere
deti tulajdonosok úgyis visszakapják azokat. Az angol új
ságíró szerint a cseheknek az az állítása, hogy a tótok nem 
akarnak Magyarországhoz visszatérni, tiszta koholmány. 
Végül az angol újságíró megírja azt a meggyőződését, 
hogy egy becsületes és semleges «llenőrzés alatt megtar
tott népszavazás az elszakított területeken óriási többséget 
hozna Magyarország mellett.

„A magyaroknak igazságot fognak szolgáltatni V*
A Magyar Jogászegylet legutóbbi ülése tiszteletbeli 

tagjává választotta Phillimore lordot, a Nemzetközi Jo- 
gászegyesület elnökét. A Magyar Jogászegylet ezzel a ki
tüntetéssel azokat az érdemeket akarta jutalmazni, ame
lyeket a magyarság szempontjából Phillimore iord a ma
gyar—román optánsperról az angol felsőházban tartott 
beszédével érdemelt ki. A választást azonnal tudatták 
Phillimore lorddal, aki hosszabb levélben köszönte meg a 
kitüntetést és kifejezésre juttatta reményét, hogy Magyar
országnak igazságot fognak szolgáltatni.

Magyarország kereskedelmi szerződést köt Olasz
országgal.

A Popolo d'Italia című olasz lap közli Háry András 
magyar követ nyilatkozatát, amelyben a követ kijelenti, 
hogy Olaszország és Magyarország között kereskedelmi 
tárgyalások vannak, amelyek még január folyamán a ke
reskedelmi szerződés megkötésére vezetnek.

Az oláhok trónra akarják ültetni Károly herceget.
Oláhországban lényegében változatlanul bizonytalan a 

politikai helyzet ma is. Ha pillanatnyilag nincs is nagyobb 
felfordulás, azok a züllött állapotok, amelyek Románia 
egész közéletében uralkodnak, teljes felforduláshoz fog
nak vezetni. A helyzet, minden valószínűség szerint, a 
trónkérdés miatt fordul fel. A Párisban élő, száműzött,

I

■

Szánverseny a budapesti ügetőverseny-pályán.
A külföldön 
hetekben a

már régóta szokásos szánversenyt 
fővárosban is megrendezték a 

élénk érdeklődése mellett.

az elmúlt havas 
f oga dóközön ség

(Eiser felvétele.)

volt trónörökösnek, Károly hercegnek ma már oly erős 
pártja van, hogy a polgárháború előbb-utóbb kitör károly 
személye mellett. A belső zavarokkal egyidőben külső ve
szedelem is fenyegeti Oláhországot: a besszarábiai hatá
ron hatalmas orosz csapatok állnak fegyverben, amelyek 
megrohanással fenyegetik Oláhországot.

Az oláhok a zsidókat is üldözik.
Kisenewben a napokban újabb zsidó ellenes diák zavar

gások voltak. Az oláh diákság, amely Nagyváradon fel
fedezte, hogy minden komolyabb következmény nélkül ki
rabolhatja a zsidó boltokat. Kisenewben is folytatta az 
oláh főiskolai sportot, még pedig olyan buzgalommal, hogy 
közben a rendőröket is megverte. Egyébként Kolozsváron 
múlt héten tárgyalták azoknak az oláh egyetemi hallgatók
nak az ügyét, akik az erdélyi magyar városokban a ma
gyar és zsidó üldözéseket rendezték. A bíróság egy jog
hallgatót háromhavi, egy kereskedelmi iskolai hallgatót 
pedig húsznapi fogságra ítélt. Több romboló diákot nem 
ítéltek el.

Kínában százezer kínait öltek meg a kommunisták.
Londoni jelentés szerint a kommunisták pártja Kíná

ban százezer embert ölt. meg. A szerencsétleneket a legvá- 
logatottabb kínzásokkal gyilkolták meg és egy-egy kivég
zés alkalmával az emelvényt megölt emberek fejeivel dí
szítették.
Szovjetoroszországban éhhalál fenyegeti az ellenzéket.

Tíz év óta tartanak már a borzalmak Szovjet-Orosz- 
országban és a diktatúra ma is változatlanul működik. A 
szovjetkormány ellenzéket egyáltalán nem tűr, sőt olyan 
hajdani vörös hatalmasságot, mint Trockij, az éhhalál fe
nyeget, mert a kormány a legszigorúbb elszigeteltségben 
tartja őt és több társát. Mégis napról-napra újabb ellen
zéki csoportok alakulnak, az elégedetlenség egyre nő, az 
orosz földmívestá csodálom pedig forradalomra készül.

MEZŐGAZDASÁG
A közlegelők trágyázása.

A közlegelők javítása és trágyázása a legtöbb község
ben ismeretlen fogalom. A delelő helyeken és korlátban 
összegyűlő trágyát a legjobb esetben a község benfentes 
gazdái hordják el földjeikre, de sokkal általánosabb az, 
hogy ott engedik pusztulni. Pedig legalább a legelőn ter
melődött trágyának volna a legelőn a helye, azt a lehető 
leggazdaságosabban kellene a legelő trágyázására hasz
nálni. Almot a korlátokba nem hordanak, mert a nyár leg
nagyobb részén koplaló marha azt amúgy is felenné maga 
alól. Ahol könnyen és olcsón jutunk tőzegalomhoz, ott 
hordjuk azt a korlátba, esetleg a adelőre is. Az elhullatott 
trágyát a marha a talaj oa tiporja. A legeltetés megszán-
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tével — minél előbb, hogy a trágya ne veszítsen értéké
ből — legcélszerűbb ezt a földdel kevert komposztszerű 
trágyát ekével sekélyen felhántani, összekupacolni és a 
legelőre kihordani. Kevesebb gonddal és emellett kevesebb 
táplálóanyagveszteséggel jár az, ha a legelőt kosaraz- 
tatjuk.

Az a trágya azonban, ami a legelő állatok után a le
gelőre kerül, a talaj erejének fenntartásához nem ele
gendő. Istállótrágya szántóföldre sincsen elegendő, így 
istállótrágyázásra nem is gondolhatunk. Nem marad más 
hátra, mint a műtrágya.

Ha gondosan végzett kísérletek útján megállapítot
tuk azt, hogy milyen és mennyi műtrágyát használjunk — 
a kísérleti parcellákat természetesen kaszáltatni kell, hogy 
számszerű különbségeket kapjunk — még a legsilányabb 
közlegelő termését is lényegesen fokozhatjuk. Mielőtt pon
tos kísérletezéssel kidolgoznók a gondozásunkra bízott le
gelő műtrágyázási rendszerét, amelyhez néhány év tapasz
talata kell, legalább a szuperfoszfát 2 évenkinti elszórásá- 
val, melynek biztos eredménye lesz, fokozzuk a legelő ho
zamát. Hogy a benne levő foszforsav érvényesüljön, az el- 
szórást végezzük legkésőbb a tél második felében kát. hol
danként 150—200 kg. szuperfoszfátot alkalmazva. 60—80 
kg. mésznitrogén tavaszi fogasolás előtt való elszórásának 
is jó és biztos hatása szokott lenni.

A dohány okszerű termesztése 
és kezelése.

•9

A dohánytermelésre szánt földnek a kellő mennyi
ségű és minőségű termés elérhetése végett tápdúsnak kell 
lennie. Eltekintve attól az esettől, amidőn a dohány elő- 
terménye here, lucerna, zöldtrágyaként alászántott csil- 
lagfürt stb., tehát nitrogéngyüjtő növény volt, az érett 
istállótrágyázás el nem kerülhető. Az istállótrágyának 
azonban oly időpontban kell a talajba kerülnie, hogy an
nak elbomlására a kellő idő rendelkezésére álljon. Leg
célszerűbb a kalászosok tarlóhántására kihordott trágyát 
középmélyen alászántani és ezt követőleg késő ősszel a 
szokásos mély szántást megadni. A mélyítőszántás dohány 
alá szigorúan tilos, mert a felhozott vad, nyers, kérgesedő 
föld a dohánytermés minőségét a leghátrányosabban be
folyásolja. A mélyítőszántás helyett az altalaj por hány ítás 
kívánatos és célszerű. Az istállótrágya alászántásának zá
ros határideje november hó vége, ez időponton túl dohány 
alá istállótrágyával trágyázni egyáltalán nem szabad. A

Vitorlás szánok a Balatonon.

műtrágyák alkalmazásának ténye és időpontja korlátozást 
nem szenved, sőt kívánatos, hogy nitrogéngyüjté növények 
után kötött talajokon főleg foszfortrágya, laza, homokos 
talajokon foszfor- és kálitrágyák is használtassanak. A 
tél fagya által szétporlasztott dohányföldön az első ta
vaszi munkamozzanatnak a fogasolásnak kell lennie. Ezzel 
nemcsak a netán még darabos, rögös föld morzsolódik 
széjjel, de a téli csapadéknedvek is megőriztetnek. Az 
összeülepedés, továbbá gyomirtás céljából kívánatos és 
talajnemek szerint a tárcsásborona, extirpátor, grubber- 
borona, rugósfogú porhanyító használata célszerű. Ezen 
eszközök használata által főleg laza talajokon az annyira 
hátrányos ültetőszántás elkerülhető. Kötöttebb talajokon 
adott esetekben ez nem mellőzhető, de annak mélysége 
14—15 centimétert meg ne haladjon.

A melegágyaknál a főfigyelem arra fordítaiidó, hogy 
a melegágyak keretei minden évben mésztejjel fertőtle- 
níttessenek. A melegágyakhoz ajánlatos porhanyós tele- 
vénydús erdei avagy ennek nemlétében táperős kerti föl
det használni, mely idejekorán, vagyis a termelési évet 
megelőző évben átrostálás által morzsalékos állapotba ho
zandó és a március első felében bekövetkező felhasználásig 
fagymentesen őrzendő. A fősúly arra fektetendő, hogy a 
melegágyakba tett föld másodízben ne használtassák pa
lántanevelésre és ugyanilyen fontossággal bír, hogy a me
legágyak helye évenként változtassák. Melegágyra leg
alkalmasabb éjszaki széltől védett hely.

A palánták kiültetését minél korábban, lehetőleg 
már május első napjaiban meg kell kezdeni. Ha a palánta 
annyira fejlődött, hogy az 4—5 levéllel bír, akkor már ki
ültethető. A kiültetésre a legalkalmasabb az erőteljes, 
egészséges, rövid, vastagszárú, sűrűbokros, szép fehér 
gyökérzettel bíró palánta, a felnyurgult hosszú, vékony, 
görbeszárú, sérült, vöröses gyökérzetű palánták ültetésre 
nem használandók fel, mert ezektől tökéletes és erőteljes 
tőke soha nem várható. A palánták ki ültetésénél különös 
figyelem fordítandó arra, hogy azok a szükségletnél na
gyobb távolságra ne ültettessenek, mert ez eldurvulásra 
és a kerti leveleknél még elfajzásra is vezet. A nehéz le
veleknél legmegfelelőbb 70 cm. sor és 50 cm. növénytávol
ság, a kerti leveleknél pedig 50 cm. sor és 30 cm. növény
távolság. A gyakorlatban legjobban bevált a páros sorok
ban való ültetés hármas kötéssel. A dohányültetvények 
foltozására a melegágyakból hidegágyakba átültetett 
egészséges palánták használandók fel, amelyek a hideg
ágyból a gyökérzetükhöz tapadó földdel együtt ülteten- 
dők ki.

A kapálás rendszeres teljesítése igen nagy fontos
sággal bír, amennyiben ennek az a célja, hogy a föld 
porhanyíttassék és hogy a gyomok, melyek éppen azon 
tápláló részeket vonják el a földből, amelyekre a dohány
nak nagy szüksége van, elpusztíttassanak. Arra, hogy 
hányszor kell kapálni, szabályt nem lehet állítani, ha
nem azt lehet mondani, hogy annyiszor kell kapálni, 
ahányszor a föld meggazosodott, összetömődött vagy 
megkérgesedett. Rendszerint 2—3-szori kapálás elegendő, 
az első kapálás a kiültetés után 10—12 nappal kezdendő 
meg, amidőn a növény a fejlődésben már előrehaladt, de 
még szárba nem ment, következik be rendszerint a máso
dik kapálás ideje. A második, esetleg harmadik kapálást 
követi a növények feltöltögetése.

A termelt dohányok minőségére rendkívül nagy befo
lyással van a bugázásnak megfelelően való végzése. Külö
nös figyelem fordítandó arra, hogy a bugázás által nagyon 
megtapasztjuk a dohánylevelek számát és a meghagyott 
kisebb számú levél eldurvul, amennyiben a dohánynövény 
minden ereje a meghagyott 6—8 levélben összpontosul, 
ami megfelelő bugázás mellett 14—16 levélben oszlódnék 
el. Nem hagyható megemlítés nélkül, hogy az időelőtti és 
mély bugázásnak még az is igen nagy hátránya, hogy a 
kacshajtások igen nagy mértékben elszaporodnak, 
amelyek eltávolítása igen nagy munkatöbbletet je
lent. Legmegfelelőbb a bugázást akkor teljesíteni,
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mikor a dohánynövény virágja nyílni kezd. A bugázásnak 
ezen időben való végzésével el fogjuk érni azt, hogy az 
egyes töveken az eddigi 6—8 levél helyett 14—16 levelet 
fogunk nyerni, a levelek szövezete és erezete lényegesen 
finomabb lesz és a kacshajtások eltávolításával is sokkal 
kevesebb lesz a munka.

A dohánytermelésnek az utolsó években tapasztalható 
nagy minőségi hanyatlása igen nagy mérvben arra ve
zethető vissza, hogy a levelek törése nem történik az érett
ségi fok szerint, hanem az egy tövön levő levelek egyszerre 
töretnek, amely helytelen eljárásnak azután az a követ
kezménye, hogy a leszedett levelek egyrésze érett, más
része éretlen és végül egy harmadik része túlérett. Hogy 
ennek a termelőket igen nagy mérvben károsító eljárás
nak eleje vétessék, a dohányokat olyan sorrendben kell 
letörni, amint azok érettségi foka bekövetkezik, vagyis 
elsősorban az alj-, utána az anya- és végül a hegyleveleket 
Emikor az ültetvény túlsűrü és az aljleveleknek külön sze
dése által az anyalevelekben nagy kár tétetnék, 
ilyen esetekben az aljlevelek külön szedése el
hagyható és az érett anyalevelek szedésével egy
idejűleg teljesíthető. Tekintettel arra, hogy az anyaleve
lek beérése sem egy időben történik, az anylevelek szedésé
nél is különös figyelem fordítandó az anyalevelek 
érettségi fokára. A levelek törésénél nagy gond fordítandó 
arra, hogy a levelekhez szárrészek a tőről le ne töressenek; 
mert ezek a szárrészek a leveleket a kezelésnél és csomó
zásnál erősen megrongálják és azok értékét leszállítják. 
Ezenkívül ezen fás szárrészekért a beváltásnál súlylevo- 
nás is alkalmaztatik és ismétlés esetén a termelési enge
dély megvonását vonja maga után. A dohány beérésének 
ismérve a levelek felszínén mutatkozó babosodás vagy a 
levelek élénkzöld színének elhalványodása, főismérve pe
dig, hogy az érett levél a törés alkalmával könnyed nyo
másra a szárról szárrészek nélkül könnyedén lepattog, 
miért is a bajuszos kocsányvégü dohánylevél mindenkor 
azt mutatja, hogy a levél éretlen állapotban lett letörve.

A leszedett dohánylevelek rögtön nem alkalmasak a 
felfűzésre, mert a bordák merevek lévén, a legcsekélyebb 
érintésre is töredeznek, fonnyasztás által kell azokat puhí
tani, hogy a felfűzésre alkalmasakká váljanak. A fony- 
nyasztás (füllesztés) még azért is igen fontos, mert meg
felelő füllesztés nélkül a dohányok tökéletes színesedése 
és beszáradása nem is várható. A füllesztés akként törté
nik, hogy a szárítópajtában tiszta és teljesen száraz, szal
mával vagy gyékénnyel letakart földre a levelek alacsony 
rakásokba tétetnek és mindaddig igy hagj’atnak, míg meg 
nem fonnyadnak. A halmokat azonban állandóan gondos 
figyelemmel kell kísérni és mihelyt észrevesszük, hogy a 
levelek melegedésnek indultak, a halmokat át kell forgatni 
és ezt a műveletet addig kell folytatni, míg a levelek egé
szen megszikkadtak, ami rendszerint 1—2 nap alatt be
következik. A kerti leveleket azonban legfeljebb csak egy 
pár óráig szabad fülleszteni, mert ezeknél hosszabb fül
lesztés mellett a világos színesedést veszélyeztetjük. A 
dohányok felfűzését a legnagyobb gonddal kell teljesíteni 
s különösen vigyázni kell, nehogy a levelek túlsűrűn tű
zessenek és egymást érjék, mert ha a levelek elfödik egy
mást, a levélbordók kellően ki nem száradhatnak, a zsinó
ron könnyen égettekké válnak és megrothadnak. A leg
okszerűbb füzési mód a forgatva fűzés, mely abból áll, 
hogy a levelek színükkel összeforgatva füzetnek a fűző
tűre s onnan a zsinórra és pedig akként, hogy a fűző két 
rakás zöld dohányt kocsányával maga felé fordítva maga 
elé tesz úgy, hogy az egyik rakásban a levelek színükkel 
lefelé fordítva legyenek, azután előbb az egyik rakásból 
vesz egy levelet, azután pedig a másik rakásból és így fel
váltva fűzi a leveleket a tűre anélkül, hogy azt megfor
dítaná.

(Folytatjuk.)

>1 „Budapesti Ufság<< a legolcsóbb napilap, 
Oéíköxnap 6, vasárnap 12 fillér.

MEGHÍVÓ.
A lefolyt gazdasági évben gyártelepünkön tar

tott előadásokon ismét igen nagyszámú gazda és gé
pész nyert kioktatást a kétütemű nyersolaj traktor 
kezelésében. Áthatva annak szükségességétől, hogy 
minél szélesebb rétegben ismerjék meg ezen hazánk 
viszonyaihoz alkalmazott traktor kezelését, az idér is 
szívesen látunk mindenkit gyártelepünkön, aki a 
H-S-C-S traktor kezelésének módja iránt érdeklődik 
és készséggel ismertetjük teljesen díjtalanul úgy el
méletben, mint gyakorlatban a gép szerkezetét.

A H-S-C-S traktor egyszerűségénél fogva annak 
kezelését rövid néhány nap alatt bárki megtanulja. 
Különösen felhívjuk ezen gyakorlatokra azon gazdák 
figyelmét, akiknek már van tőlünk traktoruk. Még 
akkor is küldjenek hozzánk valakit, ha már gazdasá
gukban van kioktatott kezelő, nehogy a gép üzem
készsége egy emberen múljék.

A kioktatással úgy üzemmérnökeink, mint mű- 
helyembereink foglalkoznak.

Ezen oktatásokkal kapcsolatban vevőközönsé- 
günknek és az érdeklődőknek alkalmat nyújtunk a 
H-S-C-S traktor gyártásának menetét is megszemlél
hetni.

Tekintettel a múlt évi torlódásokra a bemutató
előadásokat az idén úgy szerveztük, hogy azok hétfői 
napon kezdődnek és ugyanazon hét szombatján vég
ződnek.

A gyakorlatok ideje: 1928 január 23-tól január 
28-ig, február 6-tól 11-ig és 20-tól 25-ig tart.

Jelentkezését szíveskedjék mielőbb közölni, miié 
mi értesíteni fogjuk, hogy melyik hétre vesszük elő
jegyzésbe.

Kitűnő tisztelettel

Hoíherr-Schrantz-Claytoii-Schuttlewortii
Magyar Gépgyári Müvek Részvénytársaság.
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Kultúrház-felavatás Vácott

A Vácott most épült kultúrház felavatási ünnepségén résztvet- 
tek az előkelő közönség soraiban: Hanauer püspök, Szabóky 
Lajos pénzügyi államtitkár és Schandl Károly dr. földmívelés- 
ügyi államtitkár. Képünk azt a jelenetet örökíti meg, amikor 

Schandl Károly ünnepi beszédet mond.

A gyümölcsfák téli gondozása. Sokan azt gondolják, hogy 
ha gyümölcsfáikat télire mész, marhatrágya, vér, agyag keve
rékével bekenik, azzal eleget is tettek a téli gondozás követel
ményeinek. Ezzel a keverékkel azonban a fák kérge alatt rej
tőző állati és növényi ellenségeket mintegy betakarták és meg- 
védték a tél hidege ellen. Ezek tehát tavasszal kibújva vígan 
pusztíthatnak. A rendszeresen kezelt gyümölcsösben télen a 
fák felcserepesedett kérgét drótkefével vagy tompaélü kaparó
vassal el kell távolítani. Az eltávolított kéregtörmeléket ott a 
helyszínen azonnal el kell égetni, vagy a fa tövében egy méternél 
mélyebbre elásni. így a kéregrepedésekben elbújt hernyók, bábok 
elpusztulnak. A fák tövében nem tanácsos gyepet, pázsitot hagy
ni, mert itt is jól meg tudnak bújni a kártevők. A fák között in
kább kapásnövényeket termeljünk. Az elszáradt, letörött ága
kat le kell nyírni, úgy, hogy az egészséges részből is egy jó 
arasznyit lemetszünk. A fákon lévő csonkokat jó mélyen ki kell 
vágni. Ezenkívül a koronát ritkítani is szükséges. A ritkítással 
elérhetjük azt, hogy a felesleges gályák nem vesznek el táp
anyagokat az életerős ágaktól; ezenkívül a napfény, levegő 
jobban hozzáférkőzhet a koronához. Ugyancsak le kell nyírnunk 
az egymást verdeső ágak közül is azt, amelyik gyengébb, vagy’ 
amelyik a fa tetszetős koronáját elrontja. Minden sebhelyet 
gyümölcsfakátránnyal kell bekenni.

A májmétely veszélye nem múlt el! Ismeretes, hogy a mo
csaras, nedves legelőkön és réteken legelő szarvasmarha és 
birka igen gyakran esnek áldozatául ennek a levélformájú fé
regnek. Amíg ez a kártevő jellegzetes alakját eléri, többszöri 
alakváltozáson megy keresztül. Egyik alakja a nedves talajon 
tenyésző növényzet levelein él. Ez kerül legelés alkalmával a 
jószág bélcsatornájába, ahol kifejlődve annak májában, epeve
zetékében él. A fertőzött állat borzas, bágyadt, tekintete szo
morú. A vemhes tehén, birka elveti magzatát, ha pedig világra 
is hozta ivadékát, az satnya, csökött, felnevelésre alkalmatlan 
lesz. Legtöbbször nem képes a májmételyes anya ivadékát szop
tatni : beteg szervezete kevés tejet termel. Sok esetben a látszó
lag teljesen egészséges állat is hordozhat magában mételyt. Az 
ilyen állatok kóros voltáról a bélsárvizsgálat tanúskodik. Ezért 
ajánlatos lenne a kitavaszodás előtt megvizsgáltatni az állat
orvossal marháink bélsarát. Az állatorvos megfelelő eszközzel 
biztosan meg tudja állapítani, hogy a látszólag egészséges ál
latban nincs-e májmétely? A tapasztalás bizonyítja, hogy a kis 
mértékben fertőzött jószág orvoslása sokkal célravezetőbb, mint 
a már erősen legyengült állat kezelése. A legújabb vizsgálatok 
kimutatták azt, hogy a széna is terjeszti a bajt. A savanyú szé
nára rátapadt fertőző anyag éppen olyan veszedelmes tehát, 
mint a nedves területek friss, zöld fiive. A májmételynek ez- 
időszerint egyetlen orvossága a Distol. Hogy a Distolból mikor 
és mennyit adjunk be a beteg jószágnak, arra nézve az illeté
kes állatorvos utasítása legyen az irányadó

Nagy arányokat ölt a Faluszövetség 
S kisgép-akciója.

Faluszövetség — amint ismeretes a többtermelés ér
dekében a községeknek, a faluszövetségi fiókoknak, szövetkeze
teknek és testületeknek megkönnyítette a különböző mezőgaz 
dasági kisgépek beszerzését és azokat olcsó kamattal, többévi 
részletfizetés mellett bocsájtotta az igénylők rendelkezésére. A 
kisgépakció iránt már most is oly nagy érdeklődés mutatko
zik? hogy a Faluszövetség vezetősége, hogy a kisgépakciót mi
nél nagyobb arányokban kiterjessze, további kedvezmények en
gedélyezését látta jónak. Eszerint az igénylők a kisgépeket 
négy esztendőre teljesen kamatmentesen kapják hitelbe és, 
hogy a. gépek mindenki részére hozzáférhetők legyenek, a Falu
szövetség vezetősége megengedte, hogy necsak szövetségi fió
kok, testületek, hanem egyesek is beléphessenek a kisgépeket 
igénylők sorába. Erre vonatkozó minden felvilágosítással a Falu 
Országos Földmíves Szövetség szolgál. (Budapest, IX., Üllől-ut..)

Az Első Községi Kongresszus.
Hírt adtunk már arról, hogy a Falu Országos Földmíves 

Szövetség március hó 3-án és 4-én rendezi „Első Községi Kon
gresszusát" Budapesten.

A Faluszövetség vezetői nagyszabású programmot dolgoz
tak ki a kongresszusra, amelyik felöleli a falvak fejlesztésével 
kapcsolatos társadalmi, közgazdasági és kulturális kérdéseket. 
A szoros értelemben vett községfejlesztés kérdéseiről F. Szabó 
Géza országgyűlési képviselő elnöksége mellett, Koncz János 
dr.. az Országos Jegyzőegyesület elnöke, a községi háztartásról 
értekezik. Weis István dr. népjóléti miniszteri osztálytanácsos 
a közgazdasági reformról tart előadást, Jakabházy János dr., a 
Faluszövetség jogtanácsosa, az adóügyekről szól, Gesztelyi-Nagy 
László dr., a Dunatiszaközi Mezőgazdasági Kamara igazgatója, 
a tanyakérdésről, Forster Gyula dr., kereskedelmi h. államtit
kár a hídépítés kérdéseiről, Sármezey Endre, a Mérnöki Ka
mara alelnöke, a kisvasutak szerepéről a községek fejlődésében, 
Szabóky Jenő, országgyűlési képviselő, a csatornázásról és n 
vízszabályozásról, Boruss Ferenc főmérnök pedig a községek 
villamosításáról tart előadást.

A kongresszus letárgyalja a falu kulturális és egészség
ügyi kérdéseit is. E tárgycsoport szakosztályi elnöke: Gerlőczy 
Zsigmond dr. egyetemi tanár, akinek elnöklésével Kovácsics 
Sándor dr., Győr vármegye tb. főorvosa, a falu egészségügyé
ről, Steinecker Ferenc dr. egyetemi tanár, a falu társadalmi 
életéről, 'Nagy Sándor dr., a Faluszövetség igazgatója, népmű
velési kultúrintézmények létesítéséről, Keller Lajos dr., a Ste
fánia Szövetség ügyvezető igazgatója, a csecsemő-, gyermek- és 
anyavédelemről, Bodor Antal dr. egyetemi m. tanár, a község
fejlesztésről értekezik.

A falu gazdasági kérdéseit Temesvár y Imre dr. kincstári 
főtanácsos, országgyűlési képviselő elnökletével tárgyalja a 
kongresszus. A kérdéseknek ebben a csoportjában Treitz Péter 
bányafőtanácsos és főgeológus a szikesföldek megjavításáról, 
Kreybigh Lajos vegyészmérnök, a mezőgazdasági termelés fo
kozásáról, IpolyirKeller Gyula ny. államtitkár, a tennényérté- 
kesítésről, Marschall Ferenc dr. országgyűlési képviselő, az Or
szágos Mezőgazdasági Kamara igazgatója, a szövetkezeti kér 
désről, Neubauer Ferenc dr., v. igazságügyi államtitkár, or
szággyűlési képviselő, a földreform pénzügyi megoldásáról. 
Grabner Emil gazdasági főtanácsos, a Növénynemesítő Intézet 
igazgatója, pedig a mezőgazdasági kultúra fejlesztéséről tart 
előadást.

Tárgyalja azután a kongresszus a falu társadalmi kérdé
seit is. Ebben a bizottságban Szabó Sándor dr. v. főispán, or
szággyűlési képviselő elnöklete mellett, Balogh Gyula, a Falu
szövetség igazgatója, a „Falu Otthona” létesítéséről, Steuer 
György ny. államtitkár, a mezőgazdasági és földmunkásügyek
ről, Szekeres László dr., a Faluszövetség főtitkára a telepítés
ről és községesítésről, végül Lengyel Zsolt, népjóléti államtit
kár. a falu népjóléti kérdéseiről értekezik.

A szakbizottságokban letárgyalt ügyekben hozott határo
zatokat a kongresszus záró teljes ülése elé terjesztik. Ezeket a 
határozatokat a március 4-én tartandó záróülésen Bajtay Mi
hály dr., a Faluszövetség ügyvezető igazgatója ismerteti, ez
után pedig dönt a kongresszus a javaslatok fölött, hogy az el
fogadott javaslatokat a kongresszus állandó bizottsága illetékes 
helyre juttathassa. Ezzel kapcsolatosan a záróülésen Meskő 
Zoltán, a Faluszövetség társelnöke a Faluszövetség országos 
szervezésének jelentőségéről szól, a kongresszus pedig Schandl 
Károly dr. államtitkár zárószavaival ér véget.
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A rejtvénypályázat eredménye.
Lapunk múltévi, 52. számúban lezártuk a Vasárnap nyol

cadik versenyét: a rejtvény pályázatot, most pedig a beküldött 
munkák bírálatát tesszük közzé. Lelkes örömmel teszünk eleget 
kötelességünknek, amikor a sok-sok olvasónk által várva-várt 
eredményt kihirdetjük. Örülünk azért, mert a nyolcadik verse
nyén nem kevesebb, mint százötvenegy olvasónk vett részt és a 
beküldött rejtvények száma 217.

Hz a szám minden dicséretnél többet beszél. Mi megértjük 
ezt a beszédet és őszintén örülünk neki. Örülünk, mert látjuk, 
hogy olvasóink nagyrésze nemcsak megérti munkánkat, de ve
lünk együtt dolgozik. És örülünk, mert az elénk táruló ered
mény azt igazolja, hogy a rejtvénykészitöink kifogástalanul ol
dották meg a kitűzött nehéz feladatot, a magyarság igaz barát
jának,

Rothermere lord
nevének képrejtvénybe való megszerkesztését.

A Vasárnap november 27-iki számában kihirdetett pályázat 
szerint a következőket kívántuk a pályamunkáktól:

,..4 rejtvény legyen ötletes, nehéz és természetesen hibátlan. 
Senkit se bántson, hogy nem tud rajzolni: rejtvénypályázatot 
hirdetünk és nem rajzversenyt. A rajz jóságára ügyet sem ve
lünk. A rejtvény legyen jó, ez a döntő szempont."

Kollmann Ferenc (Csepel), Kotánczi Mihály (Rácmecske), ifj. 
Nyeste István (Mezőkövesd), ifj. Benke Tamás (Csanádpalota). 
Sinkó Gizuska (Soltszentimre), Bendő József (Tiszaőrs), Fai 
Bertalan József (Rinyakovácsi) és Paukovics Emília (Ják).

Külön dicséret illeti ifj. Szabó Lajost (Konyár) tehetséges 
rajzáért.

A pályázók közül legtöbben jól megértették a pályázat fel
tételeit, mert alig akadt egy két versenyző, aki vagy nem a meg
adott szöveget foglalta rejtvénybe, vágj’ pedig helytelenül készí
tette el. Akadt például olyan olvasóik, aki Rothermere helyett 
Lotermere-t írt, ez természetesen, nem ütötte meg a mértéket. 
Volt azután olyan, aki betűvel kiírta majdnem az egész rejt
vényt, amit pedig képben kellett volna elkészítenie. Kedvesen 
lepett meg sok olvasónk gondos és figyelmes munkája, akik kö
zül nem egy, biztonság kedvéért, még a képek jelentését is oda
írta. Mindent egybevetve, őszintén örülünk, hogy a Vasárnap 
olvasótábora a nyolcadik pályázat alkalmából valóban szép 
számban és sok kitünően sikerült munkával vett részt s liozzá- 
járúlt ahhoz, hogv lapunk is leróhassa hálájának parányát a ne
mes lord iránt.

A beküldött rejtvények bírálatánál tehát a rejtvény jósága, 
helyessége volt a főszempont. Eszerint válogattuk ki a sok szép 
és ügyes pályázat közül, először a jókat, majd pedig, mivel sok 
jó akadt, a legjobbakat. De még a legjobbak száma is felülmúlta 
a jutalmazásra szánt öt legjobb rejtvény számát és így a tíz leg
jobbat választottuk ki, melyeknek készítőit egy-egy értékes 
könyvvel jutalmaztuk meg.

Az első díj nyertese: Jakab László tizenkétéves tanuló 
(Debréte), aki fiatal kora ellenére is, valamennyi pályázó közül 
a legjobban oldotta meg a feladatot. Rejtvényét Bibó Lajos: 
Ladikon az ősmagyar hazába című ifjúsági regényével jutal
maztuk .

A második dijat: Hegedűs Andrásné (Kondoros-tanya) 
nyerte. A díj: Henry Bordeaux: Testnek feltámadása című hí
res regénye.

A harmadik dijat: Takács Gyula: Vetőburgonyatermelés 
című könyvét, Szabó Elek földmíves (Vitka) nyerte teljesen 
egyéni feldolgozású rejtvényével.

A negyedik dijat: N. Adám Erzsi: Arany híd című regényét 
éts Teleki Andor: A szőlők felújítása című művét. Bodorkos Do
mokos (Nagygencs) földmíves nyerte.

Az ötödik díjat: Császár Elemér és Ferenczi Zoltán: Pe
tőfi könyvét Martin Jakab (Budakeszi) földmíves nyerte.

A hatodik dijat: Bazin: Donatienne című regényét és Os- 
uald Géza: A szőlő peronoszpórája című könyvét Tóka Mihály 
(Berkesd) földmívesifjú nyerte.

A hetedik díjat: Csite Károly: Árva libák című elbeszélés
könyvét Túrós István (Somogyjád) földmíves nyerte.

A nyolcadik dijat: Lendvai István: Harmadik Magyar
ország című könyvét: Saja Vilmos (Földes) tanító nyerte.

A kilencedik díjat: Altay Margit: Az amerikai leány című 
bájos regényét. Engárt Mariska (Fegyvernek) nyerte.

A tizedik díjat: Bourget: Pia című regényét Szetgyőrgyi 
István Dániel (Kiskőrös) nyerte.

A rejtvénypályázaton különösen jólsikerült munkájukért 
dicséretet érdemeltek: Király Imre (Csókakő), Molnár István 
(Nagypall), l’app András (Dévaványa), Mezei József (Dencs- 
háza), Németh József (Csány), Főglein Ferenc (Szekszárd), ifj. 
Szabó József (Mezőtárkány), Színak Juliska (Szend) Vallyon 
Sándor (Tiszasüly), ifj. Cs. Nagy József (Kaposszentbenedek), 
Kis József (Alsók), Lipták Ferenc (Edelény), ifj. Nyerges Mi
hály (Csanádpalota), Molnár Lajos (Gyöngyösoroszi), Berezs- 
>yák István (Szendrő), Papp Ferenc (Dévaványa), ifj. Szakái 

József (Kerca), ifj.Varga András (Gyöngyöstarján), Molnár Hen
rik (Budapest), aki szép rajzáért külön dicséretet érdemel, Csá
szár János (Nagykamarás), ifj. Kinn József (Nagyrécse), Bene 
Lajos (Matty), Hajdú József (Orosháza), Vas József (Velemér),

Kinos, 
ideges 

fejfájását
vagy egyéb, hűtésből származó izom- és ideg
fájdalmait, szaggatását rögtön csillapíthatja, ha 
homlokát, illetve egyéb fájó testrészeit néhányszor 

bedörzsöli valódi

DIANA
sósborszesszel

Ez a legerősebb háziszer!

Az egész országban 
mindenütt kapható!

Mert jó, sokan utánozzák, de csak a külsejét!
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VASÁRNAPTÓL VASÁRNAPIG
GAZDATÁRSADALMI HÍREK

Védekezés a kukoricamoly ellen. »
A kukoricamoly katasztrófális veszélyt jelent az ország 

kukoricatermelésére és különösen a Tiszántúl vidékein pusztít 
A legnagyobb baj, hogy a gazdák még ma sem tulajdonítanak 
jelentőséget a moly veszélynek és nem védekeznek ellene. A 
Tí.^dnrüZí Mezőgazdasági Kamara (Debrecen) propagandát 
indított a kukoricamoly pusztítása érdekében. Színes falitáb
lákat készíttetett s ezeket a táblákat szétosztatja a gazdasági 
egyesületek, gazdasági népiskolák és tanyai iskolák között

Gazdasági szakelőadások a Tiszántúlon.
A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara (Debrecen) a mező 

gazdaság fejlesztése érdekében számos téli szakelőadásban is
merteti a legfontosabb és legidőszerűbb mezőgazdasági kérdése
ket a gazdaközönség körében. E télen a Tiszántúl kétszáz köz
ségében tartanak a Kamara megbízott előadói közel hatszáz 
szakelőadást a gazdasági szakismeretek különféle vonatkozá
sairól, aszerint, amint az helyileg szükségesnek látszik. Külö
nösen rendszeres propagandát folytat a Kamara ez előadásai 
útján az okszerű trágyakezelés, rendszeres műtrágyázás, ho
mokon a zöldtrágyázás érdekében. Külön előadások foglalkoz
nak az állattenyésztés fejlesztésével. Ismertetik a Kamara elő
adói továbbá az Alföld fásításának nagy jelentőségét és szüksé
gességét, továbbá a jelenleg legsúlyosabb veszélyt, tengeri ter
melésünket óriási mértékben veszélyeztető kukoricamolyt. 
ellene való védekezést és az irtására előírt szabályokat.

'>•7 u/i

Tejgazdasági ellenőri tanfolyam a keszthelyi gazdasági 
akadémián.

A földmívelésügyi miniszter a keszthelyi gazdasági akadé
mián húsz okleveles gazdának tejgazdasággi ellenőrré valéj ki
képzésére tanfolgumót létesített. A tanfolyam február 1-től 
március 31-ig tart. A tanfolyamra csak nőtlen hallgatók vehe
tők fel.

A berlini robbanás.
Berlinben — mint már hírül adtuk — valószínűleg gázrobba
nás folytán borzalmas katasztrófa történt. A Landsberger Alléé 
116. számú háza rombadőlt és a romok számos embert maguk 
alá temetlek. A ház — mini képünkön látható — a pincétől a 

padlásig kettévált

Burgonyavetőmagot kaphatnak a gazdák.
Az Alsódunántúli Mezőgazdasági Kamara a folyó év tava

szán nagyarányú burgony vetőgumó-alcciót Indít, hogy egészsé
ges vetőgumóval lássa el a gazdákat. A Kaposvárott felállí
tandó szétosztó telepről a rendelők a gazdaságaikban a legjob
ban megfelelő fajtákat kaphatják. A kamara felterjesztéssel 
fordult a földmívelésügyi minisztériumhoz, hogy a vasúti Beál
lítás költségeit a kormány fedezze.

Szervezkednek a cukkorépatermelö gazdák.
A cukorrépatermelő gazdák egységes frontjának kiépítése 

érdekében a cukorrépatermelő gazdák az elmúlt héten az Or
szágos Magyar Gazdasági Egyesület székházában értekezletet 
tartottak. A tanácskozáson resztvettek a vármegyék gazdasági 
egyesületeinek elnökei és képviseltette magát a földmívelésügyi 
miniszter, valamint az Országos Mezőgazdasági Kamara is. 
Somssich László gróf elnöki megnyitójában vázolta a cukor
répatermelő gazdák helyzetét, majd Fabricius Endre főtitkár 
ismertette azokat a módozatokat, amelyek mellett a cukorrépa
termelő gazdák eredményesen tömörülhetnek és rámutatott 
arra is, hogy miként lehetne szövetkezeti mezőgazdasági cu
korgyárakat létesíteni. Az értekezleten elhatározták, hogy a 
Cukorrépatermelők Országos Szövetségét újjáalakítják. A 
végrehajtóbizottság elnökéül egyhangúlag Hadik János grófot 
választották meg. Elhatározták, hogy a végrehajtóbizottságban 
egyenlő arányban az OMGE, a mezőgazdasági kamarák, vala
mint a cukorrépatermelő vármegyék kiküldöttei foglaljanak he
lyet. A cukorrépatermelő gazdák megszervezését a legsürgőseb
ben megkezdik. Egybeállítják a termelők kataszterét és kör
iratban hívják fel a vármegyei gazdasági egyesületeket, hogy 
a szövetséghez való csatlakozás munkáját előmozdítsák.

Itt említjük meg, hogy a Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara 
Nyíregyházán értekezletre hívta össze a répatermelőket, hogy 
állást foglaljanak a répaár megállapítása kérdésében, majd ki
mondotta az értekezlet, hogy újjászervezi a Tiszántúli Répater 
melók Szövetségét és felhívja a gazdákat, hogy a mozgalomhoz 
csatlakozzanak. Serbán István dr., az Országos Mezőgazdasági 
Kamara főtitkára ismertette ezután a répatermelők helyzetét, 
majd a jelenvolt gazdák egyhangúan kimondották, hogy úgy a 
már lejárt, valamint az ezután lejáró szerződések megújítását 
csak egy kiküldendő gazdaszerv határozatai alapján fogják in
tézni. Ebből célból háromtagú bizottságot küldtek, amely 
nek az lesz a feladata, hogy a cukorgyárakkal egyöntetű meg
állapodást létesítsen. Ezután körülbelül 2500 kát. holdat képvi
selő cukorrépatermelő írásban kötelezte magát, hogy a közös 
megállapodásoktól eltérő szerződést nem köt s aki ezt mégis 
megtenné, az holdankint 200 pengő pináiét fog fizetni.

A Felsődunántúli Mezőgazdasági Kamara cukorrépater
melő gazdái január 7-én Dombovárott értekezletet tartottak. Az 
értekzeleten megbeszélték az 1926—27-1k évre leszállított cu
korrépa tieváltási árának kérdését, feltárva azokat a sérelme
ket, amelyek azáltal érték a gazdákat, hogy a cukorgyárak egy
oldalúan igen alacsonyan kívánják a répa árát megfizetni. Az 
értekezlet határozatából kifolyólag a gazdasági érdekképvisele
teket felszólították, hogy az ármegállapítások tekintetében 
együttesen támogassák jogos kívánságaikat, másfelől elhatároz
ták, hogy a következő öt évben a cukorgyárakkal csak együtte
sen és csak abban az esetben kötnek szerződést, ha a cukorgyá
rak a gazdák jogos kívánságait méltányolják és a cukorterme
lésnek busás hasznát nemcsak egyedül a kartellbe tömörült 
gyárak élvezik, hanem a gazdák is, akik ma a cukorrépa árá
nak hihetetlen alacsony megállapítása miatt munkásaikat sem 
képesek megfizetni.

A Dömsödl Gazdakör, a Dömsödi Ipartestület és a 48-as 
Pártkör legutóbb együttes gyűlést tartott Dömsöd községházá
ban. A gyűlés tárgya az időszerű gazdasági kérdések megtár
gyalása volt s azon a Faluszövetséget llalogh Gyula Igazgató 
képviselte. Balogh Gyula hosszabb beszédben mutatott rá a cu- 
koi iepatermelő gazdak szervezkedésének fontosságára, éppen a 
jobb cukorrépaárak elérése céljából. Indítványára a gazdák el
határozták, hogy csatlakoznak ahhoz a mozgalomhoz, amely cé
lul tűzte ki a cukorrépatermelők szervezését és egységes front
jának megteremtését a cukorgyárosokkal szemben és addig nem 
kötnek szerződést a cukorgyárakkal, amíg olyan árat nem kap
nak a répáért, amely annak termelését gyümölcsözővé teszi. A 
község ne\eben Cser Zsigmond községi bíró, a Gazdakör nevé
ben hagy Imre elnök, az Ipartestület képviseletében Tatár 
Lnre elnök es a 48-as Kör nevében Túri Lajos elnök mondott 
köszönetét Balogh Gyula igazgatónak, értékes és tartalmas elő
adásáért.
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Országos lovasnapok lesznek júniusban Debrecenben.

Téli autóverseny a Svábhegyen.
Képünk ifj. Horthy Istvánt, a kormányzó fiát, ábrázolja az 

indulás pillanatában.

Ixihere és lucernamag kedvezményes beszerzése.
A lucernának és lóherének mint legértékesebb takarmá

nyoknak erőteljesebb termelése érdekében a földmívelésügyi 
minisztérium Baranya-, Somogy-, Tolna- és Zala vármegyék te
rületére szólóan a Kaposvárott székelő Alsódunántűli Mező
gazdasági Kamarát bízta meg azzal, hogy kedvezményes vetö- 
magkiosztást foganatosítson. Homoktalajokra a belterjesebh 
takarmánytermelés érdekében nyúlszapúka vagy homoki borsó 
vetőmagja is igényelhető. A száz holdon aluli kisbirtokosok a 
fenti takarmánynövények vetőmagját harmincszázalékos ár- 
k» dvezménnyel vásárolhatják. A szaz-ötszaz holdas gazdasagok 
Is kaphatnak árkedvezménnyel vetőmagot, ha kötelezik magu
kat arra, hogy a vásárolt vetőmagot magtermelés céljaira hasz
nálják fel.

országnak száz törzskönyvezett hússertéstenyészete van.
A Hússertéstenyésztők Országos Egyesülete az 1927. évet 

Kitűnő eredménnyel zárta. Az egyesület tagjai között az ország 
a*'kitünőbb,  leghaladóbb gazdái foglalnak helyet. Köztük van 
a herceg Eszterházy és a fornapusztai tenyészet is. amelyek 
amerikai méiftü sertéstenyésztést folytatnak. Tagja az egye
sületnek a kenderesi uradalom is, amely az ország legkiválóbb 
tenyészeteiből vásárolta tenyészanyagát. A csőn ka országban ed
dig száz törzskönyvezett tenyészet van. így tehat a magyar te
nyészetet összehasonlítva a nyugati külfölddel, azt latjuk, hogy 
a magyar sertéstenyésztés nagy fejlődésnek indult.

Termelési szerződéseket akarnak kötni a szövőgyárak 
a ientermelő gazdákkal.

Az olajos- és fonalasnövények termesztése évekkel ezelőtt 
két legutóbbi év- 

az árak hanyatlása miatt a lentermelés nagyon 
Lent csak néhány nyugati vármegyében termei

mért jövedelmezően foglalkozni len termeléssel 
len ugyanis csak a középkötött.
A lentermesztés visszaesése hatással volt a 
a szövőgyárak most úgy próbálják fokozni 
termelési szerződést kivannak kötni a ga~- 
a vetőmagot, sőt ezenfelül még előleget is

aagyon jövedelmező volt Magyarországon, a 
ben azonban az áruk hanyatlása miatt a

ne<
nena igen lehet. A 
kos talajt szereti, 
szövőiparra, ezért 
a termelést, hogy 
dákkal. Előlegezik 
adnak.

másutt 
csapadé-

egymásután vásároltak 
legtöbb helyen nagyon jól beválta*:,  

JlZUilh, UKIK a gt|H.k
Kiderült, hogy ezek a panaszok csak azért

gé[>ek

traktorokat. 
a Tiszántúli 

traktortan- 
N yi regyh a zd n, K a reá go n 

‘.A négy előadá- 
kétszázan tették le sikerrel n

Traktorkezelői tanfolyamok a Tiszántúlon.
Az utóbbi időben a magyar gazdák 

traktorokat. A traktorok a L_- 
le xannak olyan gazdák, akik panaszkodnak, hogy a 

nőin üzemképesek. kmc*  <••*,  
vannak, mert nem hozzáértők kezelik a 
Megfelelőbb traktorkezelők kiképzése érdekében 
Mezőgazdasági Kamara gépészeti vándoriskolája 
folyamokat szervezett. Debrecenben, 
és Mezőberénybcn tartottak eddig előadásokat. 
s<ín nagyon sokan vettek részt és 1---------
vizsgát A tél folyamán még Orosházán. Kisvárdán, Szolnokon. 
Törökfizentmiklóson, II a idn böszörményben, Nyirbátoiban cs 
Debrecenben tartanak előadásokat.

A lótenyésztés helyes irányban való fejlesztése és jöve
delmezőségének emelése érdekében a Tiszántúli Mezőgazdaság 
Kamara ez évben is megrendezi a szokásos országos lovasna
pokat. A lovasnapok június 2., 3. és 4-én lesznek Debrecenben. 
Beillesztették a programmba az országos lótenyésztési szakér 
tekezletet és a lótenyésztési tudományi szakkiállítást is. Lesz
nek különféle versenyek és díjazások is. A lovasnapok jelentő
ségét és érdekességét fokozza az is, hogy ebben az időben a 
kamara lovastúra-utakat és szekértúra-utakat szervez. Az 
egyes községek lovascsapatai összegyűlnek Debrecenben és ott 
díszfelvonulást rendeznek. A csapatok június 2-án délben ér 
kéznek Debrecenbe. A lovasnapokat azért rendezik meg. hogy 
a gazdákban felébresszék a hagyományos magyar lőszeretetet. 
A lovasnapokkal kapcsolatos minden kérdésre a Tiszántúli Me
zőgazdasági Kamara (Debrecen. Hunyadi-utca 5.) ad felvilá
gosítást

A
Érdekes

lajoskomáromi gazdák „gabonatőzsdéje* 4.
és hasznos módon oldották meg a veszprémmegyeí 

Lajoskoniárom község gazdái azt a kérdést, hogy miként ad
hatnák el gabonájukat. Valóságos kis gabonatőzsdét létesítettek. 
Minden gazda, akinek eladó terménye van, az Olvasókörben, 
egy ott felfektetett ívre feljegyzi, hogy mennyi és milyen ga 
honát akar elárusítani. Vasárnaponként a terményeket össze
gezik és a már ottlévő kereskedők előtt kihirdetik. Az egyik 
gazda a községháza előtt hangos szóval mondja: ..Eladó Le 
joskomáromban a mezőkomáromi állomásra szállítva, és va
gonba rakva öt vagon búza, kérek ajánlatot1'. A kihirdetés 

és sokszor a budapesti tőzsdei 
érnek el. Ennek a módszernek az 
csak két mázsa gabonája is el
érte.

után a kereskedők licitálnak 
jegyzésnél is nagyobb árakat 
az óriási előnye, hogy akinek 
adó. az is vagont ételárat kap

Kitüntetett mezőgazdasági munkás.
A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara az elmúlt vasárnap 

szép ünnepség keretében adta át a Kamara oklevelét és ötven 
pengő pénzjutalmat Nagy János gazdasági cselédnek, aki Kér 
tész László gazdánál harminchat év óta szolgál. A kitüntetett 
gazdasági cselédet Czeglédy Mihály dr.. a Kamara alelnöke 
üdvözölte, akinek szavaira könnyekig meghatott an mondott kö
szönetét az öreg munkás.

Borúra derű.
Régi mondás, régi igazság, hogy borúra derű jön s a hét 

szűk esztendő után elkövetkezik a hét bő esztendő. A magyar 
ember is hisz a bibliai példában s már tavaly azzal vigasztal- 
gatta magát, hogy a hét szűk esztendő száma betelt, most mór 
kövér éveknek kell ránk virradniok. Ez a hit kiirt hatatlanul 
benne él minden magyar szívben és Istennek hála, eddig ránc*  
is ok, hogy elcsüggedjen a reménységünk. A nagy hó simán d 
vad, árvíz nem pusztított s talán ezután sem okoz károkat. 4 
jósok bő termést ígérnek s biztatgatnak. hogy elmarad a májuz- 
fagy is, amely tavaly leszüretelte a szőlőt. Túl a határokon p^- 
dig egyre erősebb fénye s melege vau a mi napunknak, a ma
gyar igazságnak . . . lligyjük hát, hogy a hét szűk esztendők
nek valóban vége vagyon s immáron ránk köszöntenek a hét 
kövér esztendők . . .

A legmegbízhatóbb ébresztőóra.
Egv amerikai ifjú hölgy reggelenkint kakaskukorékolással eb- 

reszteti fel magát. De vájjon, valóban felkel-e?
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Amikor itt voltál...
Amikor itt voltál, ragyogó szép nyár volt. 
Mosolyogva, fénylőn nézett ránk az égbolt. 
Vígan szállt légbe a mező pacsirtája. 
Valóséig volt szivünk minden édes vágya.

Amikor elmentél, ködös, őszi reggel...
Minden édes vágyam akkor hullott széjjel. 
Tél lett azóta a szivem rejtőkében,
Nem izzik azóta szerelem hevében.

fia majd egyszer újra megzöldül a határ
X virágos fák között dalol a kis madár.
Akkor lesz két szemem sűrű könnyhullása:
l isszasi rlak új ra, virág faka dúsraI

CS1DER FERENC (Répceszemere).

Ragyogó pompával szentelte püspökké Serédi Jusz- 
tiniánt a pápa. Serédi Jusztiniánt, Magyarország újon
nan kinevezett bíboros hercegprímását a Sixtusi kápol
nában ragyogó ünnepségek között szentelte püspökké a 
pápa. Az ünnepség elején XI. Pius pápa elfoglalta a tró
nusát, majd több püspök segédletével felvette a díszes 
miseruhát. Mise közben Serédi az oltár közepén ülő pápa 
előtt térdelve olvasta fel az eskümintát. A két segédkező 
püspök a prímás fejére tette az evangéliumkönyvet és ez
után történt, hogy a pápa olajjal felkente az új püspököt. 
A Credo elmondása után Serédi a pápa elé lépett és mint 
a szentelés szertartását végző főpapnak, felajánlott a 
pápának két gyertyát, egy arany- és ezüsttokba foglalt 
kenyeret, valamint új címerével ékesített két hordócska 
tokaji bort, azután pedig megcsókolta a pápa kezét. Az 
ajándék átadása után úgy a pápa, mint a prímás folytat
ták a kettős misét. XI. Pius megáldoztatta Serédit és ez
alatt a nemesi testőrség karddal tisztelgett. A pápa ké
sőbb a helyére ültette a prímást, fejére tette a püspöksü
veget és kezébe adta a pásztorbotot. Miközben a pápa a 
Te Deum-ot mondotta el, Serédi végigment a kápolnán, 
áldást osztott, majd visszatért az oltárhoz és leborult a 
pápa elé. aki megcsókolta őt. Ezzel a szertartás befejező
dött.

„Gonoszság az Istenben való hit megingatása.4* Azok szá
mára, akik szerint a természettudományosság és az Istenhit 
összeegyeztethetetlen fogalmak, alapos tanulságul szolgálhat az 
erlangeni (Németország) egyetem híres tanárának, a protes
táns Mauser Gusztáv dr.-nak most megjelent életrajza, amely
ben többek között ezeket írja: „Nemcsak könnyelműségnek, ha
nem kimondhatatlan gonoszságnak tartom, hogy valaki a nép 
Istenhitét meg akarja ingatni s áltudományokra felépített fel
tevéseket akar neki kárpótlásul nyújtani, hegen beigazolódott

Ritka halász.
Képünk egy macskát ábrázol, amely lábacskáival és éles kör
meivel próbál halat és békát fogni. A fényképésznek joggal di
cséretére válik, hogy ezt ritka pillanatot meg tudta örökíteni. 

az a ténv, hogy az a nemzet, mellnek zöme elvesztette a túlvi
lágban és’Istenben való hitét, hamarosan a legalacsonyabb ma
terialista felfogásnak lesz a rabja. Ezért olyan felbecsülhetet
lenül nagy csupán a nemzeti jólét szempontjából is a veszély, 
amelyet a szociáldemokrácia vallásgyülölő tanai magukban 
rejtenek. A személyes Istenben való hit nélkül nemcsak az 
egész világmindenség volna céltalan értelmetlenség, de nem 
volna értelme az ember életének sem, ha a föld kihűlésével min- 
den örökre semmivé foszlanék.“

„A vármegye autonómiájának meg kell maradni.“ 
A múlt hét keddjén tadtotta Pestvármegye ez évi első 
közgyűlését Preszly Elemér főispán elnöklésével. A főis
pán megemlékezett Serédi Jusztiniánnak Rómában tör
tént püspökké szenteléséről, majd bejelentette, hogy 
Steinecker Ferenc közgazdasági egyetemi tanárt, a falu
fejlesztés terén szerzett érdemei elismeréséül tiszteletbeli 
főjegyzővé nevezte ki. Steinecker rögtön le is tette a hi
vatali esküt, majd megköszönve a kitüntetést, kifejtette, 
hogy a magyar vármegyék t.irtották fenn ezt az országot 
hosszú időn keresztül, éppen ezért, ha a közigazgatás 
szervezetét meg is változtatják, a vármegye autonómiá
jának meg kell maradni. A közgyűlés ezután tiltakozott a 
románok erdélyi garázdálkodásai ellen és eljárásukat 
megbélyegezte. Kégly János és Tihanyi Lajos felszólalása 
után kimondották, hogy a vármegye küldöttséggel képvi
selteti magát Newyorkban, a március 15-iki Kossuth- 
szobor leleplezési ünnepélyén.

Faluszövetségi gyűlések a vidéken. A Faluszövetség az el
múlt napokban folytatta téli szervező munkásságát, amelynek 
során több község fiókszövetségeit látogatta meg, hogy prog
rammal és irányítással lássa el az elkövetkezendő esztendőre. 
Legutóbb is a pestmegyei Üllőn tartott a Szövetség gyűlést, 
amelyen a központ részéről Bajtay Mihály dr. gazdasági főta
nácsos, a Faluszövetség ügyvezető igazgatója jelent meg. Baj
tay Mihály részletesen ismertette a Szövetség szervező tevé
kenységének fontosságát és indítványára a község elhatározta, 
hogy a Szövetség támogatásával felépíti a falu kultúrházát, to
vábbá befejezi a Keglevich-féle kútfúrási munkálatokat, amelyek 
a vidék kertészetének fejlődésére nagy hatással lesznek. — (lal- 
gagyörkön Nagy Sándor, a Szövetség igazgatójának elnöklésével 
volt népes gazdagyűlés, amelyen a község gazdái a falu állandó 
otthonának felépítését határozták el. — Véichartyánban és Pi- 
liscsabán Balogh Gyula, a Szövetség igazgatója tartott előadást 
az időszerű gazdasági kérdésekről, végül Vácszentlászlón és 
Dusnokon Szekeres László dr., a Szövetség főtitkára, hívta fel 
a gazdák figyelmét a mezőgazdasági hitelnek a kisgazdákra való 
kiterjesztésére, továbbá a vadvizek lecsapolásának fontossá
gára.

Schandl Károly államtitkár Kerta díszpolgára. 
Schandl Károly földmívelésügyi államtitkár Kerta község 
képviselőtestületétől a következő táviratot kapta: ,,Kerta 
község képviselőtestülete mai napon Méltóságodat a köz
ség díszpolgárává választotta. Ez alkalommal hódolattal és 
ragaszkodással üdvözöljük és kérjük, hogy azt a gazdatár
sadalmat, amelyért eddig is oly sokat és eredményesen
küzdött, tartsa meg továbbra is jóindulatú szeretetében 
Kerta község közönsége."

Csókolódzás közben leharapta elvált felesége nyelvét, a 
múlt hét vasárnapján a budapesti Szegényház-tér járókelői 
arra lettek figyelmesek, hogy egy asszony borzalmasat sikolt 
és egy férfi menekül az utcában. Odasiettek az asszonyhoz, aki
nek szájából patakzott a vér. Kiderült, hogy a szerencsétlen 
nőnek leharapták a nyelvét. Az asszony, özvegy Kecskés .16- 
zsefné. ugyanis már régebben házasságot kötött. Sas László ci
pészsegéddel, akitől most törvényesen elvált. A cipészsegéd a vá
lás után sűrűn felkereste az asszonyt és rá akarta bírni, hogy 
költözzenek össze. Kecskés Józsefné erre nem volt hajlandó. A 
cipészsegéd ezért nagyon elkeseredett, ivásra adta a fejét és 
részegen többször említette, hogy csúffá teszi a feleségét. Va
sárnap felkereste az asszonyt, sétára hívta s a Szegényház
téren arra kérte, hogy adjon neki búcsúcsókot. Kecskésné 
csókra nyújtotta az ajkát és a cipészsegéd csókolódzás közben 
ketté harapta volt felesége nyelvét. A szerencsétlen asszonyt 
kórházba szállították. A merénylőt letartóztatták. Sas László 
azzal védekezett, hogy ellenállhatatlan kényszer hatása alatt 
harapta cl felesége nyelvét.
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Anyámhoz. . .
Istenem!... Hogy el is repült... mint egy álom... 
Röpke, fényes, tarka, boldog ifjúságom, 
Tovaszállt, elrepült, itthagyott magamra.
Húsúivá gondolok őszülő hajamra.

Boldogság, szerelem, sok gyönyör és mámor. 
Tovatűnt szívemből: itt hagyott az Ámor. 
Kihagyott mindenki, nem gondol más reám. 
Mint az én imádott, egyetlen, jó anyám.

Síikor elfáradok és pihenni vágyom.
Gondosan felbontja gyermekkori ágyam.
Oda ül szélére s lesi mit ja hajam:
„Csicsija, aludjál, én kicsi kis fiam."

Könny szökik ilyenkor mind a két szemembe...
Kel jajául a lelkem és az jut eszembe:
Oh! ha már Te nem élsz egyetlen jó Anyám.
Ki simogat engem s ki vigyáz énreám?

SÍPOS PEREKC (Percmarton).

Megszüntették az Andrássy-féle hitbizományt. A 
nyíregyházi hitbizományi bíróság most tárgyalta And
rássy Gyula gróf kérvényét, amelyben a hitbizomány meg
szüntetését kérte. Andrássá Sándor, Andrássy Mihály, to
vábbá Batthyányi Lajos gróf ellenezték a hitbizomány 
megszüntetését. Kifejtették, hogy a hitbizományt id. And
rássy Gyula alapította, tehát ifjú Andrássy Gyula gróf 
nem jogosult a hitbizomány megszüntetésére. A bíróság 
Andrássy Sándor és Mihály grófokat, valamint Batthyányi 
Lajost perre utasította és kimondotta, hogy a hitbizo
mányt nem idősb Andrássy Gyula, hanem ifjú Andrássy 
Gyula alapította, tehát az alapító azt meg is szüntethette.

Egy kerecsendi asszony beperelte a Keleti pályaudvart 
tatarozó céget, mert a fejére esett egy veder, özv. Pálóczay 
Péterné, kerecsendi vegyeskereskedőnő a múlt év novemberében 
Budapesten járt. Amikor a Keleti-pályaudvar perronján haladt 
végig, a deszkaállványok rőt egy lúgkővel telt veder leesett és 
Pálóczayné fejére zuhant. A szerencsétlen asszonyt kórházba 
szállították, ahol hetekig ápolták. Az özvegyaszony most pert 
Indított a Keleti pályaudvart tatarozó cég ellen és arra kérte 
a bíróságot, hogy húszezer pengő kártérítést ítéljen meg.

Tizenöt év után jött haza az orosz fogságból. Sokak
nak új vigaszt és reménységet fog nyújtani alábbi hírünk, 
amely szerint Pető Kálmán jánoshalmi legény, aki tizenöt
esztendővel ezelőtt vonult be katonának s a háborúban 
orosz hadifogságba esett, most Kínán keresztül, rengeteg 
szenvedés után hazajött. Amikor tizenötévi távoliét után 
megérkezett a jánoshalmi állomásra és leszállt a vonatról, 
megindultságában egész testében remegni kezdett és az 
örömtől keserves zokogásra fakadt . . .

Gyalog bejárta Európát egy kisfiú. Kalandos múltú gyer
mek ügyével foglalkozott a napokban a budapesti gyermekbíró
ság. K. Pista tizenhat éves fiú a múlt év januárjában megszö
kött szüleitől és gyalogosan indult neki a világnak. Eljutott 
Bécsig, de nem kapott munkát, ezért előbb Linzbe, majd Ham
burgba ment. .Mindenütt alamizsnát gyűjtött és abból tengette 

A rengeteg gyaloglás által elgyötört fiút mindenünnen 
tovább küldték. Metz városában kifutói állást kapott egy áru
házban, de a francia hatóságok tudomást szereztek arról, hogy 
útlevél nélkül lépte át a határt és ezért harminc napi fogság
gal sújtották, majd áttették a német határőr, s a németek Ma
gyarországba szállították. Elmondotta a tárgyaláson a kisfiú, 
hogy a franciák az idegen légióba akarták csábítani. A bíróság 
K. Pistát a Fiúotthonba utalta.

•'letét.

Károlyi Mihály és társai ellen újabb elfogató pa
rancsot adtak ki. Az elfogató parancsok bizonyos idő 
múlva lejárnak s hogy a törvény értelmében el ne évüljön 
a körözőlevél, a törvényszék kénytelen újabb parancsot ki
adni. A budapesti törvényszék ma körözőlevelet bocsátott 
ki Károlyi Mihály, Knnffi Zsigmond, Linder Béla, Gábor 
Andor, Göndör Ferenc, Halmi József, Hock János, Lem- 
berg Ernő, Major József, Rónai Zoltán dr., SchwarzRi- 
chárd, Szende Pál dr., Vértes Marcell és még számos úgy
nevezett emigráns ellen.

A rugby-csapat kedvencei.
Képünk két angol rugby-csapat bully-fajta kutyáját mutatja 
be. teljes rugby-felszerelésben. A rugby hasonló a futballhoz, 
de míg itt csak lábbal rúgják a labdát, a rugbynál kézzel, láb
bal is dolgozhatnak a játékosok, gáncsolhatják és üthetik-ver- 
hetik egymást. Ez tehát a legdurvább játék, minélfogva kellő 
módon neki kell öltözködni, éppen úgy, mint képünkön a 

dresszes kutyák.

Kultúrházavatás Bujon. Lélekemelő ünnepség köreiében 
avatta fel a buji fiókszövetség a Faluszövetség anyagi támo
gatásával felépített kultúrházát. A kultúriiáz létesítésével Sza
bolcs vármegye e fejlődő községe a haladás iránti érzékéről és 
erős összetartásról tett tanúságot. A lakosság adakozásából és 
közmunkájából, azonkívül a Faluszövetség támogatásával fel
épített kultúrházban egy körülbelül húsz méter hosszú hatal
mas, színpaddal felszerelt előadóterem van. amelyben a buji 
Faluszövetség népművelési tanfolyamár, műkedvelő előadásait 
és ünnepségeit tartja. Az ünnepség a Hiszekegy eléneklésével 
kezdődött, mely után Bellovits Gyula gör.-kath. lelkész mon
dott beszédet, amelyben a kultúriiáz létesítésének történetét is
mertette és köszönetét mondott a Faluszövetségnek azért az ér
tékes támogatásáért, amellyel a kultúra eme kis templomának 

Ének és szavalatok után Radnóti
a Faluszövetség központi titkára, mondott ünnepi be- 
amelyben a kultúrházak jelentőségét méltatta. Ifj. 

a fiókszövetség elnöke és Sima Andor, a fiók
szervezet nevében átvették a 
után mozielőadást rendezett 
A kultúriiáz létesítése körül 
Mihály, a fiókszövétség el- 

titkára. Bellovits 
Fodor

létesítését lehetővé tette.
István, 
szedet,
Deme Mihály,
szövetség titkára, ezután a helyi 
kultúriiáz épületét. Az ünnepség 
a Faluszövetség a kultúrházban. 
legtöbbet buzgólkodtak ifj. Deme 
nőké, Stima Andor tanító, a fiókszövetség
Gyula gör.-kath. lelkész. Mester Antal. Szepesi Sándor, 
Gábor, Nagy Miklós, Molnár Sándor és Benc Károly gazdák.

Három oláh katonát elevenen eltemettek. A buka
resti Curentvl című lap rémregénybe kívánkozó borzalmas 
esetről ad hírt. Az egyik moldvai városban a lőszerraktár 
őrzése közben három oláh katona megfagyott. A halottnak 
hitt katonákat rögtön mezítelenre vetkőztették azon a cí
men, hogy a rajtuk lévő ruha az államkincstáré. A három 
„holttestet" a szokásos hivatalos eljárás lebonyolításáig 
egy csűrben szalmával terítették le. A meleg szalmán a 
három „halott" magához tért, az őrzésükre kirendelt tár
saik azonban kísérteties jelenségnek tartották mozgásukat 
és a szerencsételeneket elevenen eltemették.

Mit kell tudnunk a táplálkozásról? A helyes táplálkozás 
fontossságának kérdését érdekesen vitatta meg az elmúlt héten 
Birö Károly dr. orvos az Uránia Színház tudományos előadá
sán. Világos fejtegetéseivel meggyőzően adta elő a modern em
ber táplálkozásának hibáit. Helyteleníti legfinomabb tápsze
reinknek, a lisztnek, cukornak, rizsnek túlságos finomítását, ami 
által elvesztik ezek az anyagok legkiválóbb értéküket, elsősor
ban a vitaminokat. Bőven ismertetette a vitaminok hiányának 
veszélyét és örömmel állapította meg, hogy Koorden, világhírű 
orvosprofesszor útmutatásai nyomán sikerült oly szerencsés ösz- 
szeállítású tápszert találni, mely ideálisan pótolja a modern tech
nika segítségével túlságosan finomított élelmiszerekből hiányzó 
tápanyagokat. E tápszer, mely főleg az életerőt magukban rejtő 
nyers növényi csirákból és bizonyos növényfajok kisajtolt levéből 
készül, Magyarországon is forgalomba kerül. Arnea vitamintáp
szer néven. -
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Megalakult a Faluszövetség fiókja Cserépfalun. A borsod- 
megyei Cserépfalu községben a lakosságnak álta’ános érdeklő
dése mellett alakult meg az elmúlt napokban a Faluszövetség 
fiókja. A gyűlést a fiókszövetség új helyiségében tartották, me
lyen Pósa Péter református lelkész elnökölt, aki lelkes szavak
ban ismertette a Faluszövetség működését. A központ kikül
döttje, Radnóti István titkár, hosszabb beszéd keretében ismer
tette azokat a törekvéseket, melyeknek megvalósításáért a Falu
szövetség hosszú évek óta önzetlen lelkesedéssel és fáradhatat
lan tevékenységgel dolgozik. Az elhangzottak után Mizser La
jos tanító, Kosik Lajos és Erdős Lajos szólaltak fel és a köz
ség ügyes-bajos dolgait ismertették és azokban a Faluszövet
ség támogatását kérték. Az egyhangú lelkesedéssel megalakult 
fiókszövetség vezetősége a következőképen alakult meg: Elnök: 
Pósa Péter, alelnökök: id. Derda István, Kósik Lajos, G. Kósik 
Lajos v. és Mizser István géplakatos. A választmány tagjai: 
Tóth Kálmán, ifj. Kósik István G.. Erdős Lajos G., Dósa La
jos, Dósa István makiári, Tóth Sándor, Horváth Sándor, Vig 
Gusztáv.

A halálba ment a kislánya után. Rigó Imre ötvenhat éves 
portás, aki Lányai Elemér herceg oroszvári birtokán volt alkal
mazásban. a kastély portásfülkéjében felakasztotta magát. Mire 
tettét észrevették, már meghalt. Öngyilkosságának oka az volt, 
hogy nemrégiben halt meg a kislánya, ami valósággal búskomorrá 
tette és hozzátartozói előtt többször tett célzást arra, hogy ön
gyilkos lesz.

Véres vasúti katasztrófa Rákoshegyen. A sűrű köd miatt 
borzalmas vasúti szerencsétlenség történt az elmúlt héten a rá
koshegyi állomáson. A kora reggeli órákban nagy tömeg vára
kozott a pályaudvaron. A szűk helyen alig lehetet mozogni s az 
utasok csak akkor vették észre a berobogó pesti vonatot, ami
kor már előttük megállt. Ugyanebben a pillanatban érkezett 
meg a gyömrői helyiérdekű vonat. A vicinális vitéz Garam- 
rölgyi Imréné született Sebes Emíliát és Ottlik József Máv. fő
intézőt, a rákoshegyi állomás volt főnökét elütötte. Mindketten 
a kerekek alá kerültek és véresen, holtan terültek el a sínek 
között. A szerencsétlenség csak azért történhetett meg. mert a 
rákoshegyi állomásnak nincsen megfelelő védelmi berendezése.

Lopott brilliánsfüggővel a Dunába akart ugrani. Az egyik 
I>esti rendőrnek feltűnt, hogy egy fiatal leány izgatottan sétál 
közvetlenül a Duna partján. A rendőr igazolásra szólította a 
leányt, aki elmondotta, hogy öngyilkos akar lenni. Az életúnt 
kisleányt bekísérték a rendőrségre, ahonnan értesítették a 
tizennégy éves szobaleány munkaadóját, egy állami tisztvise
lőt. A hivatalnok meg is jelent a főkapitányságon, ahol megle
pődve pillantott rá a cselédleány fülére. A kisleány ugyanis a 
tisztviselő feleségének brilliáns függőjét viselte. A gyermek
leányról kiderült, hogy már többször lopott. A rendőrségről a 
fiatalkorúak bíróságára kísérték.

Megdrágult a kenyér Budapesten. Budapest Székesfőváros 
Sütőipar-Testületének és a fővárosi kenyérgyáraknak közös bi
zottsága a bemutatott kalkuláció egyes adatainak ellenőrzése 
után január 17-től kezdve a félbarna kenyér kicsinyben való 
árát kilogrammonként 50 fillérben, a sütemény árát pedig 
darabonként 5 és fél fillérben állapította meg. Megállapította 
továbbá a bizottság, hogy félbarna kenyérnek csak az tekint
hető, amely tiszta négyes lisztből készül. A viszontelárusítói ju
talékot a kenyérnél kilogrammonként 4 fillérben, a sütemény
nél darabonként fél fillérben szabta meg.

Az első női népfőiskola. Kaposvárott megnyílt a női nép
főiskola, amely az első ilyen intézménye az országnak. A női 
népiskolai tanfolyam megnyitó ünnepségén Szabó Béla királyi 
tanfelügyelő mondott beszédet, amelyben kifejezte azt a remé
nyét, hogy ezzel az új iskolával is elősegítik az ország kul- 
túrális fejlődését.

Részletfizetésre — készpénzárakon. Sokan gondolkodóba 
estek már azon, vájjon lehetséges-e az ilyesmi, s elmentek a 
Rákóczi-útl Hangszerpalotába s ott zongora-, hegedű- vagy 
egyéb hangszervevő vált belőlük, mikor meggyőződtek arról, 
hogy részletfizetésre egy fillérrel sem kell többet fizetniük, 
mintha készpénzzel vásárolnának.

lapunkra

tűzoltó a lángok 
a tüzet. Sturm Ist- 
Zimmermann Antal 
tűzoltók több, mint 

Néhány órával

Eladó lakatosmííhely. A baranyamegyei Berkesd községben 
levő jó hírnevű, régi lakatosműhely, amely Kiefer József la
katosmester tulajdona volt, most a lakatosmester halála után, 
eladásra kerül. A lakatosműhelyt Kiefer özvegye teljes felsze
reléssel, jutányos árban bocsátja árúba. Érdeklődők 
való hivatkozással — forduljanak közvetlenül az eladóhoz.

Leégett egy pesti fatelep és egy újpesti bútorgyár. Buda
pesten. a Kerepesi-út 29. számú leiken levő Magyar Amerikai 
Faipari Részvény társaság faárú raktárában hatalmas tűz 
pusztított. A tűzvész éjszaka keletkezett és mikorra a tűzoltók 
megérkeztek, már hatalmas lánggal égett a gépműhely. Hogy a 
szomszédos épületet megmentsék, öt bátor 
közé hatolt, hogy közvetlen közelről oltsa 
ván főtiszt, Schulek Károly, Vogel József, 
és Siszlct József tűzoltók megsebesültek. A 
kétszázezer pengő értékű árút, pusztítottak el.
később az újpesti József-utcában levő Gyurcsó György-féle asz- 
talosárúgyárban pusztított a tűzvész. Az újpesti tűzoltóknak 
több, mint egy óra hosszat tehetetlenül kellett nézni a tovább 
harapódzó lángokat mert a vízvezetékben nem volt megfelelő 
nyomás és a város motorfecskendője elromlott. A rákospalotai 
tűzoltók segítségével csak hosszú órák múlva tudták megfé
kezni a lángokat. Nyolcvan nyolc hálószoba bútor és sok gép lett 
a tűzvész martaléka. Mindkét gyári tűz kipattanó szikrától 
származott.

TRÉFÁK
Káröröm.

A kereskedő nagy örömmel értesül arról, hogy a gyáros fe
lesége hármas ikrekkel ajándékozta meg az urát.

— Úgy kell neki ’. — mondja kezeit dörzsölgetve. — Hadd 
tudja meg végre ő is, mit jelent, az, ha az ember olyan árut 
kap, amelyet nem rendelt.

(Beküldte Steinbacher Márton Miklósiból.)
A vasmagy ar.

Apa Bandi fiához: Mi vagy te, kisfiam?
Bandika: Vasmagyar!
Apa: Miről gondolod ezt, kisfiam?
Bandika: Arról gondolom, hogyha az apuka kezét megszo

rítom : jajgat.
(Beküldte Faragó János Jászárokszállásról.)

Meddig ökör az ökör?
Kérdi a tinó az ökörtől:
— Az ökör ökör marad-e mindig?
— Nem — feleli az ökör. — Ha felkerül Pestre, marha

hús lesz belőle.
(Beküldte Tóth András Gyuláról.) 

Nem érdemes jónak lenni . . .
.4c anya: Aztán ne légy rossz, fiacskám, inig én szanató

riumban leszek, mert különben nem csókol meg a papa.
.4 fiú: Mama, én ezt nem hiszem el. Te mindig azt mon

dod, hogy a szobalány rossz, a papa tegnap mégis megcsókolta.
(Beküldte ifj. Szakái J. Koreáról.) 

Őszinteség.
Egy biciklista neki megy egy embernek az utcán.
Az dühösen ráförmed:
— Hát nem tud maga csengetni?
— De igen, csengetni tudok, csal, biciklizni nem, — felel 

őszintén a biciklista.
(Beküldte Sajgó Ferenc Kovácsszénájáról.) 

Mikor a vonat tolakodik.
Egy lengyel zsidó rohan az állomásra, de a vonat mozgását 

látva, rémülten kérdi a vasutast:
— Khérem. ez a vonat már komolyan elindulth? Vagy 

csak tholakodik?
(Beküldte \ iczina Lajos Magyaralmásról.)

» .....
♦ L0K0M0BIL-, FECSKENDŐ-,
♦ KŐTSZERLÁDÁK, SZÁRNY-
♦ SZIVATTYÚK, TÖMLŐK 
[CSÖVEK, ARMATÚRÁK
♦ minden üzemszukségleti cikk

V E R M O R E L - PERMETEZŐK J 
eredeti francia és hazai gyártmány. I
RÉZGÁLIC, RAFFIA, KÉNPOR. |

Schvarcz József é$ Tsa Budapest; 
Vilmos császár-út 53. (Alapítva 1884.) !

(Cégtulajdonos : Műszaki Unió R.-T.) {
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Mikor haragszik a pógár?
X. Községben lakik N. N. molnár, akinek kedvenc nótája az 

„Ritka búza, ritka árpa, ritka rozs44 kez- 
Valahányszor valami mulatságon megjelenik,
csiklandozza meg a cigányt, ha táncolni akar, 
szeret a magyar paraszt?“ Mivel pedig már 
megorroltak a „paraszt44 szóén — különösen, 
szegény napszámos sorból a háborús konjunk-

ált alánosán közismert 
detü népdal, 
mindjárt azzal 
hogy: Mit nem 
egy pár esetben 
mert egyszerű
túra emelte fel gazdag emberré, — most már úgy módosította 
szavát, hogv csakúgy népiesen lódítja oda a cigányoknak, hogy: 
„Mit nem szeret, vagy mikor haragszik a pógár Ha a cigány 
már ismeri a tréfás kérdést, nem sokat gondolkodik, hanem rá
kezdi a „Ritka búza44 stb. kezdetű nótát (tudniillik azt nem sze
reti a magyar pógár, ha ritka a búza, árpa) s molnár uram ví
gan táncol rá, összevervén a bokáját! Történt azonban egy al
kalommal, hogy egy gazda, — nem tudván megbocsátani mol
nár uramnak a „paraszt44 szót — amikor bement a táncterembe, 
a molnár után siindörgött s amikor molnár 
a cigánynak kedvenc tréfáját, hogy:

...Mikor haragszik a pógárfa — utána
„Mikor megcsalt a mónár!“ 
Erre pe-sze óriási nevetésben 

X. X. uram gyorsan kisom fordáit a
(Beküldte

uram odakiáltotta

dörögte:

ki a jelenlevők éstörtek 
táncteremből.
Liaráth János Belvűrdról.)

t. ,1

TANÁCSADÓ
<r n^'P'p'- 'W

Kérdés. Kertemben a trágyagódör környékén levő alma-, 
körte- és szítra fáim mind elpusztulnak. Lehet-e ez ellen véde
kezni? (Cz. 1., Luzsolc.) — Felelet. Minden fa elpusztul csúcs
száradás útján, mihelyt gyökerei trágyalével erősen átitatott 
talajba jutnak. Ha cementfalat készít a trágyagödör köré, ak
kor ennek közelében is minden fa jól fog tenyészni.

Kérdés. Rétemet ősszel megfogasoltam. de műtrágyát nem 
tudtam rászórni, fia tavasszal műtrágyáznám a rétet, lenne-e 
hatása, a műtrágyának? (Cs. P. L. Székesfehérvár.) — Felelet. 
A réten a tavaszi műtrágyázásnál csak akkor ér el még az idén 
hatást, ha a könnyen oldódó csilisalétrommal szórja meg kát. 
holdját 20—30 kilogrammal. A foszfor- és kálitrágyázást 
ősszel vagy tél végén eszközölni. Az állatorvosi főiskolát 
sítettük, hogy beteg lovát hajlandó eladni.

Kérdés, lfol kaphatok vérbélű fajgörögdinnyemagot? 
M.. Taktaharkány.) — Felelet. Görögdinnyemagot a magkeres
kedések hoznak forgalomba. Azt, hogy melyik dinnyetermelő 
árusít magot, nem tudjuk.

Kérdés. .Mennyit ér az Z9/.9. éri november hónapi tízezer ko 
róna? (N. S., Szöcerimányh djor.) — Felelet. 17 pengő 50 fillért.

Kérdés. 1. Eltávozott-e már .Magyarországról a katonai el
lenőrző bizottság? 2. Lehet-e köböző könyvet kapni? 3. Hová 
forduljunk, hogy községünk részére könyvtárt kaphassunk? (M. 
S., M árokföld.) — Felelet. 1. Igen 
kapható; Krammer I. Gömbfaköliözo. kis kiadás,~ 
pengő. Gyors faköböző és árszámító ara 10..>0 pengő. 3. 
luszövétséghez. (Budapest, IX., í llol-út 1.)

Kérdés. 1. Padlásomon igen elszaporodott az egér, 
irthatnám eredményesen? 2. 
Izsák.) — Felelet. Padláson 
macska. A padláson levő ládákat, stb. 
lyezni, hogy a macska hozzáférhessen 
és esetleges fészkeihez. 2. Forduljon a

jobb 
érte-

2. Lehet, kiadóhivatalunkban
ára 2.10

A Fa

hogyan
(Cs. P.,Hol vehetek művégtagot? 

egérirtásra legjobb eszköz a 
azonban úgy kell elhe- 
az egér búvóly ukaihoz 
MOXE műszeriizemhez 

(Budapest. VIII. kerület, Szentkirályi-utca 45. szám).
Kérdés. Hol kaphatok jutányosán kottákat? (Sz. I„ 

rony.) _ Felelet. Mindenféle kottát beszerez a rendes 
áron kiadóhivatalunk. A bolti árnál olcsóbb kottákat 
antikváriumokban lehet vásárolni.

Tu- 
bolti 
csak

Petroleu_________
biztos, füstcső nélkül ég, csodás meleget ad, legolcsóbb 

tüzelés. — Árak P 30-tól nagyság szerint.
Petroleum-gyorsíőzök. — Viharlám
pák. K.ARBID. — .

— — Viharlám-
Aceiylenégök 

és összes kellékek.

Kérdés. .Mennyi az 1923. évbeli 1500 koronának mai értéke? 
(Sz. L, Alsótapazd.) — Felelet. 6.42 pengő.

Kérdés. Hol kaphatok kötélgyártási cikkekről szóló ár
jegyzéket? (E. Á., Almamellék.) — Felelet. Forduljon a követ
kező cégekhez: Melle Antal kötélárúgyár, Budapest, VI., Vilmos 
császár-ut 61. sz., Kubik Boldizsár-cég, Rákospalota, Bocskay- 
utca 181.

Kérdés. 1. Hol és kik jelentkezhetnek vámőri szolgálatra? 
2. .Mikor valorizálják a vitézségi érem pótdijakat? (Előfizető. 
Sárszentágota.) Felelet. Budapesten a vámőrfőparancsnoksá
gon (Aréna-ut és Lehel-utca sarok, laktanya), büntetlen elő
életű. 21 évnél idősebb és 35 évnél fiatalabb férfiak. 2. Még 
eddig nem történt, remélhetőleg sor kerül rá a közeljövőben. 
Többi kérdésére jövő számunkban válaszolunk.

Kérdés. .Méhészeti tanfolyamot szeretnék végezni, hol je
lentkezzem és mikor kezdődik a tanfolyam ? (Á. J. Nagyi éta.) 
— Felelet. Az Országos Magyar Méhészeti Egyesület (Buda
pest, IX., Üllői-ut 25. szám) szokott háromhetes méhészeti tan
folyamot rendezni. A tanfolyamok májusban kezdődnek. .Jelent
kezni lehet majd annak idején az egyesületnél. A tandíj körül
belül 25 pengő.

Kérdés. Tejfölözőmesteri tan folyamot akarok
lesz a legközelebbi 
tej fölözőmesteri és 
ügyi minisztérium 
(Török Flóris-utca 
nuár 17-én kezdődött, a következő pedig február 1-én kezdődik. 
Ezekre a jelentkezők száma betelt, de a később rendezendő tan
folyamra a kérvény a földmívelésügyi minisztériumba már be
adható.

Kérdés. /. Hol lehet az 1910-ban készült vas-hűszfilléresc- 
ket értékesíteni? 2. .Mennyi a fizetése a tanfolyamot végzett i.’- 
ventcoktatónak? (H. (). Becsehely.) — Felelet. A vas-húszfillére- 
seket hivatalosan nem váltják be és így, csak mint ócskavasat 
lehet értékesíteni. 2. A leventeoktatónak — tudomásunk szerint 
— nincsen állandó javadalmazása. Az oktató foglalkoztatáson
ként két, a főoktató három pengőt kap.

Kérdés. 1922-ben betettem 10.000 koronát a szövetkezetbe. 
Mennyit kaphatok most, ha kiveszem a pénzt? (K. M. Nagyve- 
iefJ ) _ Felelet. Mivel a takarékbetéteket eddig nem valorizál
ták. csak a betett összeget, azaz 80 fillért követelhet.

Kérdés. Hogyan juthatnék kedvezményes traktorhoz? (Ifj. 
0. L. Kisherend.) — Felelet. Olvassa el lapunk ezévi második 
számában és a mai számban közölt cikket erről a kérdésről.

Kérdés. Ad-e az idén is az állam fajbaromfit tenyésztési cé
lokra és hová kell fordulni a fajbaromfi ügyekben? (N. R. M.. 
Mélykút.) — Felelet. Igen, forduljon a Barom fi tény észtők Or
szágos Egyesületéhez. Budapest, IX.. í llői-út -•».

Kérdés. Párisba akarok menni, mi szükséges a kiutazáshoz? 
(Ifj. T. (Iy.. Duna földvár.) — Felelet. Először útlevél, amelyet 
az alispáni hivatalban szerezhet meg. Ennek ára szegénységi bi
zonyítvány alapján 1.25 pengő. Ha az útlevél megvan, úgy azi 
a budapesti francia követségen (VIII., Reviczky-utca 6.) látta
moztatni kell. , _ o t-

Kérdés: 1. Kapható-e autóvezetést szakkonyv. I an-( le
rakató a nádorújhelyi vasgyárnak Budapesten? (10550. 
fizető ) Kíurinhívftt.ilnnkban kanható szakkon; v

végezni, hol 
tanfolyam? (Sz. J. Hetesfa.) — felelet. A 
kistej^vüjtő-tanfolyamokat a földmívelés- 
remlezteti. A tanfolyamokat Pesterzsébeten 
15/b szám alatt) tartják. A legutolsó ja-

fizető.) — Felelet. Kiadóhivatalunkban kapható _ 
címe- Az automobil, írta Mihály Dénes. Ára 7.70 pengő. I tán- 
véttel 25 fillérrel drágább. 2. Tudomásunk szerint nincsen.

Kérdés. 1. Hol kaphatok melegágyra való rasablakrámát? 
2. Mennyi dughagymát kell száz négyszögöl földbe vetni? 3. 
Hol kaphatok házinyűltenyésztésről szóló könyvet? (P. J-. Bá
dog.) _ Felelet. Budapesten, Katzmarek és Tsa. 
Lomb-utca 39., Haas és Somogyi r.-t. VI. kerület, 
utca 7. szám alatt levő cégeknél. — ---- ...
volságra és tizenkét centiméternyi növénytávolságra vetve fel- 
ki'oXnn dughatna szükséges. 3. Kiadóhivatalunkban a 
pénz előzetes beküldése ellenében. Ajánlhat., kony .k W inkler 
Uiizinvűltenyésztés, ára: L50 I>. Andrássovleh: Házlnyulte- 
ny észt és és értékesítés, ára 2.50 P. ___ ___________

VI. kerület,
Frangepán-

2. Húsz centiméternyi sortá-

o.

Szállítja a közismert szaküzlet :

Schvarcz József és Társa
Budapest, Vilmos császár-út 53- sz.

(Alapítva : 1884.)

(Cégtulajdonos: Műszaki Unió R.-T.)
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Kérdés. Édesanyám 1926-ban meghalt és tíz lánc földjének 
adóját rajtam akarják behajtani. De én a föld terményének 
csak a feléi kaptam, mivel a másik felét az öcsém kapta. Jo- 
gros-e a követelés? (P. K., Hevesugra.) — Felelet. A mindenkori 
*‘ví adót a tulajdonosok az általuk használt földek arányában 
Tartoznak megfizetni. Tessék a községi jegyzőhöz felmenni s ott 
kérni, hogy hivassa fel a községházára az érdekelt feleket s 
azok együttes jelenlétében készítsen egy adóelszámolást. Ehhez 
a kórés>?-'z önnek joga van.

Kérdés. Három hold erdőm van. amely nincsen állami keze
lés alatt. Kivághatom-e az erdőt anélkül, hogy azt kérelmezném? 
(K. J., Becske.) — Felelet. A kivágás előtt forduljon az illeté
kes m. kir. erdőmérnöki hivatalhoz, mert annak engedélye szük- 
$<éges hozáa.

kérdés. Ki lehet filmszínész? Szükséges-e ahhoz középiskola 
elvégzése? (N. /.. Magyarbóly.) — Felelet. A filmszínészi pálya 
a korlátlan lehetőségek tere és nincsen különösebb képesítéshez 
kötve. Egy kell hozzá, még pedig az, hogy az illető tehetséges 
legyen. Magyarországon a filmszínészet még csak gyermekkorát 
éli. ha készül is film, úgy fiinak szerepeit ismert és jónevű szí- 
íészek játszák. Egyes filmgyárak azonban szoktak időnként 

tilmszínészi tanfolyamokat rendezni.
Kérdés: Színésznő szeretnék lenni. Mi szükséges hozzá? 

(T. I., Rozi.) — Felelet. Az Országos in. kir. Színművészeti Aka
démiára csak érettségit tett és erre a pályára különös hivatás
sal bíró leányokat vesznek fel. írjon az Akadémiához, címe: 
Budapest. VHÍ.. Rákóczi-út 21. Rákosi Szidi színiiskolájába 
»'s a Vígszínház színiiskolájába érettségi nélkül is felvesznek nö
vendékeket. Ide is fordulhat.

Kérdés. Hogyan kapja meg a nyertes a rejtvényekért nyert 
jutalomkönyvet ? (F. P., Putnok.) — Felelet. Sorsolás után pos
tán, ingyen és bérmentve.

Kérdés. Hol lakik P. S. képviselő? (II. I., Nagypáhi.) — 
Felelet. Budapest. IX., Mester-utca 33. szám.

Kérdés. Mi a Faluszövetség címe? (V. I. Sásé.) — Felelet. 
Falu Országos Földmíves Szövetség, Budapest, IX., Üllői-ut
1. szám.

Kérdés. 1. Kapható-e a kiadóhivatalban német tankönyv?
2. Miből készül a műtrágya? 3. Hová. forduljak kanadai kiván
dorlás ügyében? (K. P. Egyek.) — Felelet. 1. Kapható. Címe: 
\ltai: Magyar és német beszélgetések. Ára a pénz előzetes be
küldése ellenében 1 pengő 70 fillér. 2. A műtrágyák csontokból, 
foszfortartalmú ásványokból, vaskohászati hulladékokból, só
bányák melléktermékeiből stb. készülnek. 3. A Magyar Kiván
dorlókat és Visszavándorlókat Védő Irodához (Budapest. VIII., 
Fiumei-út 4. szám).

pén-

1 — Felelet. Az a kérdés, hogy 
gadta-e a fenti átutalásokat dollár*  

az ön által

Kérdés. .1 levélben említett bankhoz bcküldtem 10.30 pen
gőt, melyért sorsjegyet kértem. Azóta ebben az ügyben mái it
tam. de semmi választ nem kaptam. Hová forduljak? (T. P.,
Izsák.) — Felelet. Tudomásunk szerint csődbe jutott. Jelentse 
be igényét a budapesti m. kir Főkapitányságnál, mert ott eljá
rás folyik ellene.

Kérdés. Olvastam, hogy a földmívelésügyi minisztérium ren
deletét adott ki, amelyben az apaállat-vizsgálóbizottságot uta
sítja az apaállatok díjtalan vizsgálatára. Vonatkozik-e ez a ren
delet a községi vagy társulati apaállatokra is, vagy pedig csak 
a magántenyésztők állataira? (Előfizető, Tiszafüred.) — Fele
let. Az apaállat-vizsgálóbizottság csak az olyan bikákat, kosokat 
és kanokat vizsgálja, melyek közbirtokosság (község) tulajdoná
ban vannak vagy magánosokét akkor, ha ezek másoknak tehe
neit, juhait, illetőleg kocáit is akarják vele pároztatni 
zért vagy ingyen.

Kérdés. Anyósom 1916 márciusában és áprilisában JfO5, 
illetve 280 dollárt utaltatott át Amerikából a postatakarékpénz
tár útiéin. Ezt az összeget mi nem vettük fel, követelhetjük-e a 
postatakarékpénztártól a fenti összegeket a dollárnak megfelelő 
pengő értékben? (T. I)., Matty).) 
a postatakarékpénztár elfő 
értékben és mint dollárbetétet kezelte, vagy pedig 
levelében jelzett 3000, illetve 2000 koronákat írta az önök ja
vára. Ez utóbbi esetben valorizációt nem kérhetnek, mert az ál
talános bírói gyakorlat szerint bankbetétek, takarékbetétek nem 
valorizálliatók.

Kérdés. Felesegem elhalt 1907-ben. Közös szerzeményünk 
egy ház és 1230 négyszögöl föld maradt utána, melyet mind a 
mai napig én használtam. Három kiskorú gyermekem és egy 
nagykorú gyermekem a vagyont tőlem el akarja venni és 
1907-től a haszonbért követelik. Jogos-e ez? (12184- sz. előfi
zető.) — Felelet. A közszerzeményi vagyon fele feltétlenül önt 
illeti meg, továbbá a három kiskorú gyermek anyai örökségét is 
ön, mint a kiskorú gyermekek törvényes gyámja kezeli. Azonban 
a nagykorú gyermekeknek az anyai örökségét, vagyis a föld egy- 
nyolcad részét köteles kiadni és a ház egynyolcad része és an
nak haszonbérlete is, nagykorú gyermekét illeti.

Kérdés. .1 Budapesti Közúti Vaspályánál voltam alkalmazva 
1914-ben, ahol is 100 korona óvadékot tettem le annak idején. 
.1 hadifogságból 1920-ban jöttem vissza, úgy, hogy szolgálatot 
tovább nem teljesít hettem. Az óvadékot milyen összegben 
követelhetem? (11. 1., Babócsa.) — Felelet. Az óvadékok és 
egyéb magántartozások valorizációjáról szóló törvény még nem 
jelent meg és így követelésének érvényesítésével még várnia 
kell.

Kisgazda nem cserél nagy úrral 
ha földjét szántja ,.Centaur“-ral
A CENTAUR TRAKTOR Üzemköltsége: csekély. Teljesítménye: nagy.

Óra: alacsony. Élettartama: legmagasabb.
Egymaga: Szánt,

Vet,
Boronái, 

Csépel, 
Arat,

Vontat,
Vizet húz stb.

széles, 560 kg. súlyú
Bemutatja és felvilágosítással szolgál: Ára 3600 Pengő

fi Talajművelő Részvénytársaság, Budapest, V., Alkotmány-utca 25. sz. Tleici-94
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15. Szórejtvény.REJTVÉNYEK

3. Pótlórejtvény.

1. Szórejtvény.

FF

2. Szórejtvény.

A>zú farsangi mulatság a Ki mén
(Beküldte Falucskai István

Perkupáról.)
(Beküldte Görbe Gergely

Jászfény szaruból.)

víz
víz

víz
víz

víz
(Beküldte ifj. Borsos István Szigctszentmiklósról.)

16. Szorejtveny.

Ra AA
17. Betű- és szórejtvény.

X L m s 1 N

(Beküldte Farkas Pál Putnokról.)

-1D -ARAD - NDRÁS
_RA -EGÉNY -OSSZ
-AB -LEK -AMAR
-TOK -ÖZ -Ll
—ÓR -LET -SÁK
_AL -UGAT -TOK
-Ll -ÉR -ÉGY
-ÚG -LAK
—R —ÖRQY 1

4. Szórejtvény.

Glóbus h villányi u
(Beküldte Máycr István Sióagárdról.)

5. Betű- és szorejtveny.

— OS 1 1
e e

6. Szorejtveny.

Hold hol ho h
(Beküldte Végei János Mély-(Beküldte Lutter Ferenc Ka 

kútról.) csótáról.)

7. Betű- és szórejtvény.

X <& m a more ét

8. Pont rejtvény.

(Beküldte Bartos József Pusztahencséről.)

• t a H, a C a © a C a 1L a Z a C • C •

(Beküldte Szalag

9. Betű- és szórejtvény.

Ilona Gyöngyösről.)

10. Szórejtvény.

s lobog
1

nap
o

(Beküldte Rudas Károly (Beküldte Tóth András Gyulá-
Cupról.) ról.)

11. Névrejtvény.
Ariánd, Öbecse, Redics, Arad, Csongrád. 

Kalocsa, Nyíregyháza, Torontál.
E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva egy magyar vá

ros nevét kapjuk.
(Beküldte Nyakas Kálmán Zalabaksdról.)

12. Pontrejtvény.

C.a.e.y.i.l.n.v.n.v.l.g.n
(Beküldte ifj. Póri Kálmán és Szabó Mariska Tárnáin éráról.)

14. Szó- és betűrejtvény.

H 1 o
(Beküldte Polgár Dezső Magyar- (Beküldte Soltész Rudolf né 

gáncsról.) Tiszaőrsről.)

13. Szórejtvény.

/ín an

^Beküldte Gránitz Péter Pereg-(Beküldte S ulák Sándor Nagy
ról.) velegröl.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesen 
névsorával a 7-ik számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz na
pon belül okvetlenül juttassák hozzánk, mert az elkésve érkező 
megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

Az 1-ső számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejtvény: Élő halott
2. Szó- és betűrejtvény: Bronz.
3. Szórejtvény: Petőfi.
4. Szórejtvény: Sebes.
5. Szórejtvény: Tanítani.
6. Betű- és szórejtvény: Kormánypárti.
7. Számrejtvény: Lehullott a rezgőnyárfa levele.
8. Kockarejtvény: k__ e 1 e m e ±1

e 1 e m e
1 e z
e m e z
m e z
e z

9. Betű- és szőrejlvény: Embertelenség.
10. Betűrejtvény: Kend.
11. Pótlórejtvény: Zrínyi Miklós.
12. Betű- és szőrejlvény: Földgáz.
13. Szórejtvény: Sárvár.
14. Pontrejtvény: Aki mások hibáit közli veled, a tiedet

sem tartja titokban.
15. Versesrejtvény: Bútor.
16. Pontrejtvény: Ki mint veti ágyát, úgy alussza álmát.
17. Betű- és szórejtvény: 1928.
18. Szórejtvény: Verekedő.
Helyesen megfejtették: Ifj. Czakó István, Talpai Ilonka, Komá 

romy István, Gulyás László. Berta Ferenc. Túrós István, I’app Fe 
rcnc, Jenei Sándor, Szfits János. Bugyis Máté, Gránitz Péter, Dől 
Lajos, ifj. Szarvas Mihály, Rasztik József, Miké József, Dudás József, 
Mélykúti Legényegylet. Végei János. Kasza Sándor, Faragó János, 
Veress Enunike, Vas József, Babák Ferenc, Faragó János, Csorba Ist 
ván, ifj. Borsos István, Farkas Fái, Berecz István. Fülei róm. kát. 
ifjúsági egyesület, Németh István, Nyaka Lajos, Mónok Sándor, ifi. 
Magyar Gyula, Dénes Kálmán, Hajós István, Fésűs Lajos. Póczak
Ferenc, Földesi Gergely, ifj. Pergelt József. Bognár Ernő, Varga 
András.

Jutalomkönyvet nyertek: Vas József (Vt lemér). Németh 
István (Edelény), Nyaka Lajos ( Vásárosszent gál), Földesi Ger
gely (Vésztő), Varga András (Gyöngyöstarját’).

A 2-ik számban közök rejtvények helyes megfejtéséi a 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

Patkányok, egerek és mezei egerek irtására legjobban ajánl
ható a „Ratinol“ irtóanyag, mely fertőző betegséget plántál az 
illető állatfaj közé és gyökeresen kiirtja. Más állatra vagy em
berre nem ártalmas. Ugyanitt beszerezhető sváb, ruszni, csó
tányirtószerek is. Postaszétküldési hely: „Katinol*  Laborató
rium, Budapest, VII., Murányi-u. 36.

Aki kitűnő és olcsó napilapot akar, fizes
sen ?íő a BUDAPESTI UJSÁG-ra.
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OROM ÉLNI!
REGÉNY. IRTA TüRCHÁNYI ISTVÁN.

(2. közlemény.)
Az igazgató nevetett:
— Gratulálok az ítéletéhez*  Maga, barátocskám még 

nem látta a mi Júliánkat! Negyven éves vén asszony 
és ... csúnya ...

— És ő játssza Júliát? — döbbent meg a tanító, aki
nek szívét keserű csalódás kezdte fojtogatni.

— ő! És ö játssza a királynőket is, meg a szerelmes 
hősnőket is.

— Dehát miért ö, ha negyven éves és ha csúnya? — 
hüledezett a tanító.

Az igazgató ivott és fanyar grimaszt vágott.
— Heh, mert ő a — feleségem! Drága barátocskám, 

maga nem tudja még, mi az: direktornénak lenni! Azt je
lenti, hogy amíg jártányi ereje van, addig ő játssza az 
összes kislányszerepeket. A feleségem negyven éves és 
csúnya, de azért ő a naivánk s ő a Júliánk... A többi nő? 
Komornák, cselédség, népség, katonaság ...

— Dehát hogyan lehetséges ez? Miért engedi, hi
szen ön az igazgató?! Miért túri?

A vén ember cinikusan legyintett.
— Barátocskám, maga nem tudhatja azt sem, hogy 

mit jelent az: egy ilyen asszony férjének lenni! Miért tű
röm? Heh, hát tűröm, mert aki tűr, az uralkodik, már pe
dig úgy van rendjén, hogy a férfi uralkodjék...

Ismét legyintett, azután koccintott. A négy nő felé is 
odabiccentette a poharat.

Ittak és hallgattak.
A homályos szoba ablakában hangos zümmögéssel 

vergődött egy aranyhátú légy, amely nem tudott kiszaba
dulni az üvegek közül. Néha-néha nagyot koppant az üve
gen s aláhullott, hogy azután ismét elkezdje hiábavaló 
küzdelmét.

A hat ember némán hallgatta az őrjítő zümmögést. 
Fájdalmas csönd volt. Valamelyik nő hangosan sóhajtott...

— Szomorú az élet, — szólalt meg az igazgató s 
most egészen más volt a hangja, mint az előbb. Nagy, 
ráncos arcán letörülhetetlen fáradtság ült, a szemének is 
más volt a fénye. — Szomorú az élet és igazságtalan a 
szereposztás. Egyikünk sem játszhat  ja el azt a szerepet, 
amit el kellene játszania. Csak gyűjtjük, gyűjtjük az el 
nem játszott szerepeket, a kielégítetlen vágyakat, az el
hervadt álmokat s panaszkodunk, vagy ami rosszabb: 
hallgatunk. Az előbb a művészet örökkévalóságára ittunk, 
pedig nincs művészet, csak szenvedés van, örökkévaló 
szenvedés... Amit művészetnek hiszünk, az csak mámor, 
különös ital, amelyhez a szenvedések elöl menekülünk...

A tanító kétségbeesetten hallgatta a keserű és kijó
zanító szavakat, amelyek minden hitét szétrombolták, 
minden álmát kegyetlenül megtiporták. A poháron lévő 
keze lehanyatlott az asztalra.

— És nem lehet... ezen ... változtatni ? — dadogta 
halkan, inkább önmagának.

— Nem, — mondta tompán s szomorúan az igazgató 
s a vonásai megkeményedtek. — Bele kell törődnünk, 
amint beletörődöm, hogy ez a gazember Sándorffy gyalá
zatosán szemtelenkedik velem s amint beletörődtek azok 
is, akik a királynők és Júliák helyett örökké komornákat 
és népséget és katonaságot fognak játszani...

Szánakozó pillantást vetett a sápadt nők felé, akik
nek arca olyan volt, mint négy karcsú fehér virág az asz
talon s ahogy lehajtották fejüket, hogy elrejtsék könnyei
ket, mintha négy bánatos fehér virág hervadt volna le ...

A tanító keze visszacsúszott a pohárra, behunyta a 
szemét és összeszorította az ajkát.

Hosszú, megkínzó csönd volt a szobában. Csak az 
egyhangú dongás hallatszott az ablaküvegek közül, ahol 
szomorú, kétségbeesett és hiábavaló vergődéssel repdesett 
egy légy, hogy kiszabadulhasson a napsugárba...

II. FEJEZET.
Az új postáskisasszony.

A tanító már nem volt kíváncsi többé a színészek já
tékára. Szánalommal gondolt a szomorú komédiásokra, 
hazugságnak érezte ágálásukat és zengzetes szavaikat. El 
sem ment az előadásra, nem akarta látni kényszeredett 
mosolyuk mögött tehetetlenségük rettentő szenvedését.

— Ezek meg nálamnál is szerencsétlenebbek, — gon
dolt rájuk igaz részvéttel, de már teljesen kijózanodva 
belőlük. — Ők szenvednek, de nevetniük kell — én leg
alább szabadon szidhatom a világot.

Még emberkerülőbb lett, alig mozdult ki a házból. Az 
öreg édesanyja egyre biztatgatta, korholgatta, ne hagyja 
úgy el magát, menjen az emberek közé, ki a levegőre, hi
szen így olyan az arcszíne, mintha a városban lakna.

— Fel kellene vennem a másik ruhámat, — mente- 
getődzött a keserű ember.

— Hát vedd fel. Inkább te hordd el, minthogy a 
moly egye meg.

— De hát kihez mennék? — húzódozott a tanító.
Az anyja elősorolt egy sereg embert. Mindenütt szí

vesen látnák. Ügy is azt beszélik róla, hogy emberkerülő, 
mogorva lélek.

— Eredj, mutasd meg nekik, hogy nem vagy sete
suta ember! Eredj, udvarolj az asszonyoknak, szidd a kor
mányt a férfiakkal . . .

A tanító furcsa grimászt vágott. Irtózattal gondolt 
ezekre az elhízott testű, eltompult agyú asszonyokra, akik
nek a pletykálkodás volt a legnagyobb .gyönyörűségük. A 
férjek pedig durván röhögtek, lármásan beszéltek, úgy 
nyakalták a bort, mint a gödény a vizet s szidták a kor
mányt, csakhogy szidjanak valakit. Ezek közé menjen ö? 
Ezek közé vigye a maga nagy vigasztalanságát?

Az öreg asszony azonban addig-addig pörölt vele, 
amíg, kelletlenül bár, de rászánta magát, hogy elmegy 
Galambosékhoz. Közel volt a házuk a tanítói lakáshoz, még 
vele beszélt legtöbbet, mert Galambos volt a postamester 
s a tanító mindennap elment az újságjáért a postára. Nem 
nagyon érdekelte ez az ember, de az egyetlen fűszál volt, 
amelybe kapaszkodhatott ebben a rettentő nagy sivárság
ban. Hájas testével, kopasz fejével s mindig verejtéket 
gyöngyöző homlokával nem tartozott a vigasztaló, vagy 
szórakoztató jelenségek közé, pedig egyenes, meleg szívű, 
jóindulatú ember volt. A keserű ember, a tanító azonban 
már ezt sem tudta megbecsülni, az egész világot meggyű
lölte ezen az elhagyatott falun keresztül és sokszor már 
önönmagát is szerette volna elkerülni.

— Jól van, édesanyám — mondta az anyjának —, 
elmegyek Galambos Sándorékhoz . . .

— Eredj, eredj! — kapott a szón lelkendezve az öreg 
asszony — aztán beszéld ki magadat. Hiszen megsava- 
nyodsz, mint a kovászos uborka!

A tanító kelletlenül, immel-ámmal öltözött át. Úgy 
indult, mintha fogorvoshoz menne. Útközben abban re
ménykedett, hogy talán szerencséje lesz, nem találja ott
hon Galambost.

De otthon volt s harsogó örömmel üdvözölte vendégét.
— Ni csak, a tanító úr! Asszony, gyere csak, nézd 

csak, ki van itt!
(Folytatjuk.)
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
F. I., Regöly'. Valamelyiket közölni fogjuk. — T. J., Kiskörös. 

Válogatunk belőlük. K. J., (íyékényes. Közölni fogjuk. — j. g., 
Solt. Talánya jó, a többiek közt sok jó van. — W. M., Cscrháfhaláp. 
Válogatunk belőlük. — K. Jászberény. Tréfája, rejtvénye van még. 
— B. J., Pusztahencse. Rejtvényeiből válogatunk. — B. S., Istvándi. 
Tréfáját nem közölhetjük; rejtvényeiből válogatunk. — Sz. j., Nyúl- 
falu. Közlünk belőlük. — Sz. G. B.» Derecske. Tessék közelebbről 
megjelölni a regény címét (írója stb.), így nem tudunk választ adni 
reá. A ..Hallgatni arany44 című tréfa nem nekünk való. p. k„
N agyra da. Levelét megkaptuk; útbaigazítását köszönjük; intézked
tünk. — F. •!., Jászárokszállás. Valamelyikre sor kerül.   K. I., 
Gyöngyössolymos. Közlünk belőlük. — v. I,„ Súly. Tréfái és rejt
vényei között találtunk közlésre alkalmast. — M. M. és M. I., Sió- 
agárd. Rejtvényeikből válogatunk. — j. P„ Kisvaszar. Közlünk be
lőlük. — Sz. Zs., Hajdúnánás. Tréfáiból válogatunk. — p. j., Paks. 
Sor kerül rájuk. — Hz. F., Pálmonostor. Közlünk belőlük. — ifj. F. 
J., Dencsháza. Közölni fogjuk. — P. I., ősi. Több jó van köztük. __
ifj. V. A., Gyöngyöstarján. Közlünk belőlük. — ifj. B. I. B., Derecske. 
Valamelyiket közölni fogjuk. — <’s. i., Rábaszovát. Minden közlést 
elfogadunk akkor, ha jo. Elbeszélések közlésére egyelőre nincsen te
rünk. — F. S., Ny ugotszenterzsébet. Rejtvényeiből és tréfáiból válo
gatunk. — H. M., Mohács. Az előző üzenet önnek is szól. — ifj. b. I., 
Szekszárd. Közlünk belőlük. — T. I., Somogyjád. Tréfáját nem tud
tuk elolvasni, mert a tintaceruzával írott sorok teljesen elmosódtak. 
—- D. 8., Kispest. Sajnos, lapunk terjedelme nem engedi meg novel
lák közlését. Csupán a legritkább esetben kerülhet rájuk sor. Verseire 
később küldünk választ. — K. B. J„ Botyka. Tréfái és rejtvényei kö
zött több jó van. — B. K. I... Derecske. Közlünk belőlük. — K. J., 
Kapospula. Válogatunk belőlük. - N. Z., Botyka. Tréfája jó. — b. 
F., Galambok. Rejtvényei jók. T. I., Nagyecscd. Tréfáit nem hasz
nálhatjuk. Mást kérünk. S. 8., Zsída. Válogatunk belőlük. - A. P., 
Tiszabö. Közlésre alkalmas rejtvénye még van. — B. M., Nézsa. Vá
logatunk belőlük. — G. I*.,  Pereg. Előző üzenetünk önt is illeti. _
E. M., Fegyvernek. Rejtvényei jók. - K. Gy., Súly. Pályázata beér
kezett.— I. J.,Bördöcze. Verseit sajnálatunkra nem közölhetjük. Szép 
gondolatai vannak, de még nem tudja művészi formába önteni. Vadvi
rág, Tiszaörs. Nem vagyok én beteg . . . e. versét közöljük. — P. L., 
Magyargencs. Ezek a versek még nem ütik meg a mértéket. De hisz- 
szük, hogy kapunk még onnan közölhetőt is. K. I., Tépe. Verse 
kedves, hangulatos, de nincs művészi formába öltöztetve. Ezért nem 
közölhetjük. — V. J. Mélykút. Verse túlságosan hosszú s ezért nem kö
zölhetjük. Küldjön rövidebbeket, úgy látjuk, hogy könnyen versel. — 
V. I., Csajág. Hasonló tárgyú versekkel túlontúl el vagyunk látva, köl
teménye egyébként is nagyon hosszú. M. V., Nagykörű. Versei csak
nem megütik a mértéket. Öntől jobbat várunk. N. J„ Pálmonostor. 
Versében megható az érzés ereje, kár, hogy a formája gyönge. — 
D. 8. Két szép versét („Isten vigyáz rám“ „Csak egy veréb14) a köz
lendők közé soroztuk.

---------- ---------------- -- _ i r ... ..................... |-n -

Állat- 
fehértó.

Állat-
Makó.

és

és

Január 26-án, csütörtökön.
kirakodóvásár: Marcaltő, Tarnaszentandrás, Ui-

Január 27-én, pénteken.
kirakodóvásár: Szentes, Vasvár Allatvásár:

Állat-
Ki rak odó vásár;

és
Január 28 án, szombaton.

kirakodóvásár: Jánoshida, Szalkszentmárton.
Makó, Szentes.

VÁSÁR ÉS PIAC
-—priJ.-iiir i >■ i mi kiwpL

(Fővárosi árak Január hó 16-án.)

VÁSÁROK JEGYZÉKE
■ x • "V i www

Január 22-én, vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár: Nagykála. — Allatvásár: Rác

keve. — Kirakodóvásár: Gyula.

Gabonatőzsde. Készárúpiac: Búza 77 kg.-os tiszavidéki 30.75— 
30.8o, felsőtiszai 30.55- 30.<;», egyéb 30.55—30.70, 78 kg.-os tiszavi- 
déki 31.05—31.25, felsőtiszai 30.80—31.10, egyéb 30.80—31.05, 79
kg.-os tiszavidéki 31.35—31.55, felsőtiszai 31.15—31.35, egyéb 31.10— 
31.30, 80 kg.-os tiszavidéki 31.50—31.65, felsőtiszai 31.30—31.50, 
egyéb 31.25—31.40, zab elsőrendű 27.25—27.50, másodrendű 27—27.25, 
búzakorpa 20.65—20.85, lóhere nagy arankamentes 170—190, nagy 
arankás 150—160, rozs 29—29.25, takarmányárpa elsőrendű 27.25— 
27.75, másodrendű 26.75—27.25, sörárpa felsőmagyarországi 32—34, 
egyéb 30.50—31.50, repce 48— 50. köles 22.50—23.50 pengő métermá
zsánként. — Határidöpiac: Magyar búza márciusra 31.50. májusra 32. 
októberre 29.80, magyar rozs márciusra 30.50. májusra 30.50, októ
berre 24.90, tengeri májusra 25.90. júliusra 26.40 pengő.

Liszt. .4 nyílt piacokon: Búzadara 56 —57, duplanullás finom 
tésztaliszt 48—50, nullás 48—49, kettes főzőliszt 47—18, négyes ke
nyérliszt 45—46, hatos kenyérliszt 42—43, nullás rozsliszt 48 fillér ki
logrammonként.

Vetőmagvak. Termelői árak métermázsánként, minőség szerint: 
Baltacím 78—80. Viktória-borsó 55—70, bükköny, tavaszi 28.50— 
29.50, csillagfürt 23—25. csibehúr 35—40, cukorcirok 34—36, fehér- 
216—230, köles, fehér 40—-15, köles, vörös 24—26, köles, szürke 23— 
24, lóbab 30—32, lóhere, nagyarankás, tisztítható 165—175. lóhere, 
nagyarankamentes 180—190, lóhere, vörös bárcával, ólomzárolt 225— 
240, lóhere, fehér bárcával. ólomzárolt 250—260, lucerna, nyers, nagy
arankás, nem tisztítható 200 -210, lucerna, nyers, nagyarankás, tisz
títható 215—225, lucerna, vörös bárcával, ólomzárolt 260- 270, lu
cerna, fehér bárcával, ólomzárolt 300—310, muhar 44—15, mustár 
45—50, nyúlszapúka 190- 200, pohánka 26—28 pengő.

Takarmány vásár. Réti széna, elsőrendű ó 9.75—10.50, réti széna, 
másodrendű 6 7 9, réti széna, harmadrendű csomagolásra 4.40—6.50,
lucernaszéna 11.50—13, lóhereszéna 14.50 15.50. zabosbükkönyszéna
és muharkeverék 11, takarmányrépa 3.50. alomszalma, elsőrendű 5.50— 
6, másodrendű 4.20— 5.25, zsuppszalma 8 pengő métermázsánként.

Mütrágyapiac. Ásványi szuperfoszfát 16—18%-os, vízben oldható, 
foszforsavtartalominal, vagontételben, megyék szerint, kiló%-kint 0.51— 
0.56 pengő, ugyanaz 50 métermázsán aluli vételnél 0.60 pengő. Rhe- 
náni-foszfát 25—28%-os, kiló%-kint 0.70 pengő. Thomas-salak 16— 
18%-os, összfoszforsavtartalommal métermázsánkint 11.60 pengő, káli
só, 40%-os, tiszta kálitartalommal métermázsánkint 16 pengő, csilisa
létrom 15—16%-os légenytartalommal métermázsánkint 45.50 pengő, 
mésznitrogén 17—19%-os légenytartalommal métermázsánként 30 pengő.

Január 23-án, hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Büdszentmihály, Heves, Kőtelek, 

Kúninadaras, Mátészalka. Nemesvid (sertésvásár bizonytalan), 
Nyírbakta (sertésvásár bizonytalan), Szigetvár (sertésvásár 
bizonytalan), Tálya, Váinospércs. — Állatvásár: Solt, Szé- 
csény.

Tálya, Váinospércs. — Allatvásár:
— Ló- és marhavásár: Devecser. — Kirakodóvásár: 

biosjenő, Mikosszéplak, Ráckeve.

Bicske.

Január 24-én, kedden.
Ló- és marhavásár: 
Szócsőn y.

Állat- és kirakodóvásár: Geszthely. —
— Kirakodóvásár: Devecser, Solt,

Január 25-én, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Csököly ( 

Un), Hőgyész (sertésvásár bizonytalan), 
(sertésvásár bizonytalan). — Ló-, marha
szeg (vásár bizonytalan). — Ló-, marha- 
Áemessándorháza (vásár bizonytalan). 
Bicske.

sertésvásár bizonyta- 
Nagy harsány. Vép 

és sertésvásár: Kő- 
és k i rakodó vásár: 

— Kirakodóvásár:

Erőtakarmány piac.
Nagybani árak: Árpakorpa 23.50, árpaliszt 27—27.50, borsókorpa 25— 
25.50, borsótakarmányliszt 27 Púzaj ^nkoly 29. búzakorpa 20.50—21, 
búzatakarmányliszt 25, cirok 17—18, konkolydara 21.50. köleshéj da
rálva 14.50, lenmagpogácsa 32—32.50. napraforgópogácsa 29—30. po
hánka 22—23, repcepogácsa 26.50 27, répaszelet, szárított 14.50,
rozskonkoly 19.7Ű—20. rozskorpc 1 1—21.50, rozsocsú 20. rozstakar
mányliszt 24.50, szójabab 38, szójabab-pogác^aliszt 38, tökmagpogácsa 
35—36 pengő métermázsAnként.

Vág 6 mar ha vásár. Bika, tarka, elsőrendű 98- 108, kivételesen 116. 
másodrendű 84—96, harmadrendű 60—82. ökör, magyar, elsőrendű 
104—108, másodrendű 88- 102, harmadrendű 78—86, ökör, tarka, el
sőrendű 100—120, kivételesen 148, másodrendű 76—84. harmadrendű 
52—72, tehén, magyar, másodrendű 82- 103. tarka, elsőrendű 100— 
116, kivételesen 120, másodrendű 72—96. harmadrendű 52 72. bi
valy, magyar 59. kicsontozni való 30—50 fillér kilogrammonként élő
súlyban.

Ferencvárosi sertésvásár. Elsőrendű öreg zsírsertés 144 146, má
sodrendű 138—142, fiatal, nehéz 150—152. kivételesen 156. közép 
146—148, könnyű 130—138, szedett 138—142, angol urasági 160—164, 
angol szedett, könnyű 144—150 fillér kilogrammonként élősúlyban.

Tűz-, jég-, élet-, betörés-, baleset- és szavatossági biztosítást legelőnyösebben köt a

GAZDÁK BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZETE
Képviselet minden városban és községben. # Központ: Budapest, IX., Üllöi-út 1. szám.
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Szúrómarhavásár. Élő borjúk: belföldi szopós, elsőrendű 1.56—1.70. 
kivételesen 1.74. másodrendű 1.32—1.48 pengő kilogrammonkint élő
súlyban.

Tenyészállatok «'s jármosökrök. Elsőrendű belföldi jármosökör, bel
földi tarka 96- 1.60, elsőrendű belföldi jármosökör. fehér 96—1.04, 
l1^ éves üszők 96—1.20, 1% éves tinók 96—1.08, friss fejőstehén 
1.16—1.34 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű lovak: csikó 50—120, igás kocsiló (nehéz, 
nyugati faj) 300—470, igás kocsiló (könnyű, nyugati faj) 220—400. 
öszvér 105. alárendelt minőségű lovak 20—230, vágólovak 20—180 
pengő darabonként.

Nyersbőr. A nyersbőrpiacon az árak emelkedtek: marhabőr 196- — 
212 fillér, borjúbőr 300—320 fillér, juhbőr 140—145 fillér kilogram
monként.

Gyapjú. Uradalmi gyapjú 3.20. szedett gyapjú 2.80 pengő kilogram
monként. szennyes állapotban.

Marhahús. A nyilt piacokon: Vesepecsenye 490—540, rostélyos, vas 
tag hátszín, felsál, fehérpecsenye 250—281. fartő, hátszín, csontos ol
dalas, tarja, szegye 206—241, gulyásnak való 134—157 fillér kilogram
monként. — Borjúhús: Felszeletelt comb 467—504, sütni való 336— 
367, pörköltnek való 221—229 fillér kilogrammonként. — Juhhús- 
Comb 176—213, gerinc, lapocka 159—172, pörköltnek való 137—14 1 
fillér kilogrammonként. — Sertéshús: Friss karaj 295—360. lapockH 
260—284. friss oldalas 229—250, kocsonyának való 155—192, füstölt 
helybeli sertéskaraj, tarja, lapocka, oldalas 320—343, vidéki 340—355. 
malachús 320—340, olvasztani való szalonna 185—204, sózott kenyér
szalonna 234—242, füstölt 240—259, háj 217—225, zsíros tepertő 
240—254 fillér kilogrammonként.

Ilaromfi és tojás. Élő állatok a nyilt piacokon: Tyúk 331—340, 
csirke 210—257, kappan 436—521, ruca 493—587, lúd 1000—1450, 
pulyka 800—944 fillér darabonként. — Leölt állatok: Tyúk 253—266, 
csirke 258—272, kappan 350, hízott ruca 249—272, sovány 205 
—215, hízott lúd 248—270, sovány 205—215, hízott pulyka 234—245, 
sovány 185—195, lúdmáj 691—780, lúdzsír és háj 293—307, lúdaprólék 
1Ő6—179 fillér kilogrammonként. — Tojás: Friss teatojás 21—24, főző
tojás 18—19, eltett tojás 16—18 fillér darabonként.

Vad. Nyúl bőrben, darabja 550—613, kifejtve, bőr nélkül kilo 
grammja 180—185, fácán darabja 500—600. fogoly 180—200 fillér 
darabonként.

Hal. Élő állatok a nyilt piacokon: Harcsa nagyság szerint 546, 
csuka nagyság szerint 308—353, ponty 239—248, kárász 205—213, 
compó 197—200, kevert apró hal 160—170 fillér kilogrammonként. Fo
lyami rák darabja 28—46 fillér.

Tej és tejtermékek. .4 nyilt piacokon: Teljes tej 38—40, lefölözött 
14—15. tejszín 353—363. tejföl 185—205 fillér literenként, centrifugált 
teavaj tömbben 540—562, 10 dkg.-os csomagolásban 605—615, főzővaj 
45;—488, szedett vidéki vaj 420—440, tehéntúró 99—112, sovány te
héntúró 66—74. juhtúró 300. keverttúró 272—306, hazai ementáli sajt 
522—536, hazai trappista sajt 348—377 fillér kilogrammonként.

Száraz főzelék és száraz tészta. Magyar Lencse 79—92, hántolt egész 
i>orsó 109—130, feles 93—120, fehér aprószemű bab 45—52, nagyszemű 
•»6—58, színes 56—72, finom árpakása 83—92, durva 61—65 fillér ki
logrammonként.

Zöldség. Sárgarépa 24—27, petrezselyem 26—31, zeller 34—39. ka- 
larábé őszi fajta 25—29. kevert zöldség 29—35, hazai karfiol 78—87, 
makói vöröshagyma 35—38. közönséges 32—33, fokhagyma 46—57, sa

vanyított fehérrépa 36—37, cékla 24—28, fejeskápo^zta 15—19. sava
nyított káposzta 31—36, kelkáposzta 31—36, vörös káposzta 33—37, 
torma 105—138, rózsaburgonya 22 26. közönséges 12 —14, kifli 36
42, tömör csiperkegomba 614—665, szárított gomba 850—1500, ecetes 
ugorka 113—122. vizes 69—75, savanyított zöldpaprika 107t—124. sütő
tök 18—22, főzött paradicsom literje 78—89, tisztított paraj kilo
grammja 98—147, gyökeres 70 -80 fillér kilogrammonként.

Gyümölcs. Nemes fajalma 130 -146. közönséges 69—85. aszalt 
szilva 77—81, szilvaíz 151—160, gyümölcsíz 192—248, papirhéjú dió 
151—160, keményhéjú 122—125. dióbél 446 496. héjazott mogyoró
347—370. mandula 618—706 fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz és háziszappan. Kék mák 134—141, közönséges 
123—124, pergetett méz 240—260, házi színszappan 143—160, köznséges 
háziszappan 102—120 fillér kilogrammonként.

Paprikapiac. Termelői árak Szegeden: Csövespaprika füzérenként 
1—5, édesnemes paprika kilogrammonkint 3.04—3.40, félédes paprika 
kilogrammonkint 2.08—2.56, elsőrendű paprika kilogrammonkint 1.44-— 
1.92, másodrendű paprika kilogrammonkint 0.80—1.12, harmadrendű 
paprika kilogrammonkint 0.40—0.60 pengő. — Kalocsán: Édesnemes 
paprika kilogrammonkint 2.72—2.96, rózsapaprika kilogrammonkint 
1.44—1.84, másodrendű paprika kilogrammonkint 1.20—1.40, harmad- 
í ndű paprika kilogrammonkint 0.64—0.68, válogatott csövespaprlka 
kilogrammonkint 1.44—1.92 pengő.

Bor. Soltvadkerten eladatott 120 hl. 12.4 fokos bor 85 fillérért, 
30 hl. 11.6 fokos 70 fillérért. Kisebb tételek fokonkint 5 fillérért cse
rélnek gazdát. — Szentmárt  onkátán kis tételekben 1—1.20 pengős ár
ban történnek vételek. — Gyöngyösön ••ladatott 80 hl. 11.5 fokos fehér 
70 fillérért, 100 hl. 11 fokos fehér 65 fillérért, 140 hl. 11 fokos Oteló 
52 fillérért és 30 hl. 12.5 fokos fehér fajbor 74 fillérért. Az árak a fa
gyok miatt 5—10 százalékkal emelkedtek. — Szekszárdon kisebb tété 
lekben néhány 100 hl. kereskedelmi árú kelt el fokonkint 4.3—4.8 fil
léres alapon. — Villányban eladatott körülbelül 40 hl. 12 fokos 88 fil
lérért, 70 hl. 12.5 fokos 95 fillérért és 15 hl. 10 fokos óvörös bor 1.40 
pengőért. — Pécsett kisebb tételekben 12.5—13 fokos borok 1.20—1.30 
pengőért cseréltek gazdát.

Pálinka. Tájékoztató árak: ótörköly 6, újtörköly 4.80—5, seprő 5. 
újszilva 5—5.30, borpárlat (új főzésű) 7.70—8 pengő forgalmi adó nél
kül, a vidéki főzdében, III. táblázat szerint.

Idegen pénznemek vétele és eladása január hó 16-án. Az első szám 
azt az összeget jelenti, amelyet kapunk a banktól akkor, ha eladunk 
idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, amelyet ne
künk kell a banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vásárolunk. Egy 
pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.85 (28) ; dollár 5.70 
(5.71); holland forint 2.30 (2.31); német márka 1.36 (1.37); svájci 
frank 1.10 (1.11) pengő. — Egy pengőnél kevesebbe kerül egy darab: 
Csehkorona 16.89 (16.97); szerb dinár 10.02, (10.08); francia frank 
22.60 (22.80) ; lengyel zloty 64 (64.30) ; román lei 3.49 (3.54) ; olasz 
líra 30.30 (30.50) ; osztrák schilllng 80.40 (80.75) fillér.

Arany- és ezüstpénzek. Húszkoronás arany 23 ( 23.50); ezüst korona 
0.40 (0.44); régi ezüst forintos 1.40 (1.20); ezüst ötkoronás 2.10 (2.32) 
pengő darabonként.

SZERKESZTÉSÉRT ÉS KIADÁSÉRT FELEL: PERLAKY GYÖRGY. 
SZERKESZTI: MAYER EMIL.

KIADJA: C8ÁZY ÉS TÁRSA LAPKIADÓVÁLLALATA.

Ekék, ekealkatrészek,
boronák. kapálAekék fflk)(gzálók

A «íe°7?’ 6T THE CH A MPION uraló eredeti angol —————— Patkány-, egérirtó

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
1 ógereblyék, kézi-járgányosok, 
motoros- és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda

sági gép és szerszám a
HANGYA^ mexőgaxdaaági A /A géposztályánál 

szerezhetők be legjutányosabban.

kerékpárokat mé
lyen leszállítva, havi 
20—30 P részletre, 
kerékpár alkatrésze
ket, íámpa, nyereg

lánc, pedálokat 
nagybani gyári 
áron szállítunk.

Külső gumi 0.80 Pengőtől belső gumi 2.10 P-től. 
Gyermek biciklik olcsón kaphatok.

„RDTIHOIT
Biztos hatású irtószer, 
gyökeresen irt. Más allatra 
emberre ártalmatlan. Napi árban utánvéttel szállítja
RATINOL LABORATÓRIUM, BUDAPEST

Láng Jakab és Fia kerékpárnagykereskedők, 
Budapest, József-kőrút 41. Ingyen küldi a 
700 képes árjegyzékét. Alapítva 1869.

VII., Morányi-ntca 36. szám.

Gyújtsunk előfizetőket 
a „Vasárnap" részére!

rendelő vér- és nemi
betegek részére. Ezüst 
salvarsan-oltás 
Rendelés egész nap.

Vn., Rákóczi-út 32. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben

I

Ruházati szükségletét 
legelőnyösebben a 

„HANGYA" 
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be.

KAPHATÓK : Férfi- és női-ruhának való szö
vetek, fehérneműre, ágyneműre való chiffon, 
vászon, zephir. kanavász, szabókellékek, kész 
fehérnemüek és felsőruhák, úgyszintén min
dennemű rövid-, kézmű-, konfekció- és dísz
műáruk, továbbá: férfi női és gyermekcipők 

és munkásbakancsok.

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság (igazgató Schmidek Tibor dr.), Budapest, VI., ó-utca 12. ez.


